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II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 
 

1. 
UVJETI ZA ODREĐIVANJE NAMJENA POVRŠINA  

NA PODRUĈJU OPĆINE STARI MIKANOVCI 
 

Ĉlanak 7. 
(1) Prostornim planom ureĊenja Općine Stari Mikanovci odreĊene su slijedeće  
     osnovne namjene površina: 
 
 a) GRAĐEVINSKA PODRUĈJA NASELJA 
 b) IZGRAĐENE STRUKTURE VAN GRAĐEVINSKOG PODRUĈJA NASELJA 

 Gospodarska namjena 
   - proizvodna namjena  I 1 
   - poslovna namjena   K 

 Sportsko-rekreacijska namjena R 1 

 Zaštitno zelenilo    Z 

 Ugostiteljsko turistiĉka namjena T 1 

 Groblja 

 Infrastrukturni sustavi 
 c) POLJOPRIVREDNE POVRŠINE 

 Vrijedno obradivo tlo   P 2 

 Ograniĉeno obradivo tlo  P 3 
 d) ŠUMSKE POVRŠINE 

 Šuma gospodarske namjene  Š 1 

 Zaštitna šuma    Š 2 
 e) OSTALO POLJOPRIVREDNO TLO – ŠUME I ŠUMSKO ZEMLJIŠTE 
 f ) VODNE POVRŠINE 

 Vodotoci (kanali)   V 

 Površine uzgajališta (akvakultura) H 
 
Ĉlanak 7. mijenja se i glasi: 

(2) Prostornim planom ureĊenja Općine Stari Mikanovci odreĊene su slijedeće  
     osnovne namjene površina: 
 
 a) GRAĐEVINSKA PODRUĈJA NASELJA 
 b) IZGRAĐENE STRUKTURE VAN GRAĐEVINSKOG PODRUĈJA NASELJA 

 Gospodarska namjena  
   - proizvodna namjena    I, K 
 c) POLJOPRIVREDNE POVRŠINE 

 Vrijedno obradivo tlo     P 2 

 Ostalo obradivo tlo     P 3 
 d) ŠUMSKE POVRŠINE 

 Šuma gospodarske namjene i šumsko zemljište Š 1 

 Zaštitna šuma      Š 2 
 e ) VODNE POVRŠINE 
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 Vodotoci (kanali)     V 

 Površine uzgajališta (akvakultura)   H 
 

Ĉlanak 8. 
(1) Razmještaj i veliĉina površina iz ĉlanka 7. prikazani su na kartografskom 

prikazu br. 1. «Korištenje i namjena površina» u mjerilu 1 : 25000. 
 

(2) Granice graĊevinskih podruĉja naselja detaljno su obraĊena na kartografskom 
prikazu br. 4. «GraĊevinska podruĉja» na katastarskim kartama u mjerilu 1 : 5000. 
  

(3) Za navedene zone gospodarske namjene i groblja odreĊena su zasebna 
graĊevinska podruĉja koja su prikazana na kartografskim prikazima navedenima u  
prethodnom stavku. 
 

(4) Postojeće i planirane linijske infrastrukturne površine (postojeći i planirani 
koridori ili trase) odreĊene su aproksimativno u prostoru i prikazani na kartografskim 
prikazima br. 2. («Infrastrukturni sustav» ) u mjerilu  1 : 25000. Toĉna trasa odredit će se 
idejnim rješenjem (projektom) za pojedini zahvat u prostoru. 
 

(5) Uvjeti za korištenje, ureĊenje i zaštitu prostora prikazani na kartografskim 
prikazima 3.1. «Podruĉja posebnih uvjeta korištenja i ograniĉenja u korištenju», 3.2. 
«Vodno gospodarstvo» i 3.3. «Podruĉje primjene planskih mjera zaštite» u mjerilu 
1:25000. 
 
 

 

2. 
UVJETI ZA UREĐENJE PROSTORA 

 

2.1. GraĊevine od važnosti za Državu i županiju 
 

Ĉlanak 9. 
(1) Uvjeti odreĊivanja prostora za graĊevine od Vaţnosti za Drţavu i Vukovarsko-

srijemsku ţupaniju Prostornim se planom utvrĊuju kao plansko – usmjeravajući uvjeti. 
 
(2) Izvan graĊevinskih podruĉja naselja za graĊevine od vaţnosti za Drţavu i Ţupaniju 

odreĊene su površine infrastrukturnih sustava. 
 

(3) GraĊevine od vaţnosti za Drţavu odreĊene su Uredbom o odreĊivanju graĊevina od 
vaţnosti za Republiku Hrvatsku (Narodne Novine, br. 90/95 i br. 06/00), te 
Programom prostornog ureĊenja Drţave, a graĊevine od vaţnosti za Ţupaniju 
Prostornim planom Vukovarsko-srijemske ţupanije. Ovim planom utvrĊuju se 
slijedeći zahvati u prostoru od vaţnosti za Drţavu i Ţupaniju koji su preuzeti kao 
obveza iz planova višeg reda: 

 
1. Za Republiku Hrvatsku: 

- drţavna cesta D46 
- planirana trasa drţavne ceste D46 (obilaznica) 



II. IZMJENE I DOPUNE PROSTORNOG PLANA UREĐENJA OPĆINE STARI MIKANOVCI 

II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 

  

RADNI MATERIJAL                                                                                                                                        ARHEO d.o.o. Zagreb 
   
 

3 

 

- magistralna glavna ţeljezniĉka pruga MG2: Savski Marof drţavna granica –  
  Zagreb GK – Sisak – Novska – Vinkovci – Tovarnik drţavna granica 

   - 110 kV dalekovod Đakovo-Vinkovci 
   - magistralni plinovod Vinkovci-Negoslavci DN 400 
   - magistralni naftovod za meĊunarodni transport (Janaf) 
   - magistralni naftovod Đeletovci 
   - sportske, turistiĉke i ugostiteljske graĊevine 
  

2. Za Vukovarsko-srijemsku ţupaniju: 
 

   - koridori ţupanijskih cesta Ţ4133 i Ţ4202 
   - planirani sustav za odvodnju i proĉišćavanje otpadnih voda 
   - graĊevine za sakupljanje i privremeno odlaganje komunalnog otpada 
   - graĊevine za vodoopskrbu sa svim pripadajućim mreţama i ureĊajima 
   - elektroprijenosni ureĊaji i trafostanice TS 35/10 
   - graĊevine i prostori, koji su zaštićeni spomenici kulture ili spomenici prirode 
   - javni objekti (zgrada Općine, Osnovna škola, ljekarna, ambulanta, sportska  
    dvorana, veterinarska stanica, vatrogasni dom) 

   - postojeće gospodarske graĊevine i lokacije 
- nove i postojeće radne, preteţito industrijske zone 
 

U ĉlanku 9. stavak 3. toĉka 1. alineja 3. mijenja se i glasi: 
- dvokolosijeĉna ţeljezniĉka pruga od znaĉaja za meĊunarodni promet M104  
  Novska – Vinkovci – Tovarnik - drţavna granica – (Šid)  
 

U ĉlanku 9. stavak 3. toĉka 1. briše se alineja 8.  
 

U ĉlanku 9. stavak 3. toĉka 2. alineja 5. mijenja se i glasi: 
''- elektroprijenosni ureĊaji i trafostanice 35/10 kV'' 
 
U ĉlanku 9. stavak 3. toĉka 2. iza alineje 5. dodaje se nova alineja koja glasi: 
''- elektroprijenosni ureĊaji i trafostanice 110/X kV'' 

 
 

2.2. GraĊevinska podruĉja naselja 
 

Ĉlanak 10. 
(1) GraĊevinsko podruĉje naselja je onaj dio podruĉja obuhvata PPUO Stari Mikanovci 

koji je predviĊen za izgradnju naselja, a sastoji se od izgraĊenog i neizgraĊenog dijela 
koji je u funkciji daljnjeg razvoja naselja. 

 
(2) Unutar graĊevinskog podruĉja naselja odnosno u njegovoj neposrednoj blizini ne  

mogu se graditi graĊevine koje bi svojim postojanjem ili uporabom, posredno ili  
neposredno, ugroţavale ţivot i rad ljudi u naselju, odnosno vrijednosti postojećeg  
okoliša naselja. 

 
(3) Parcelacija zemljišta u svrhu osnivanja graĊevnih ĉestica moţe se obavljati samo 

unutar graĊevinskog podruĉja naselja u skladu s ovim Prostornim planom i prema 
ĉlanku 20. Zakona o izmjenama i dopunama zakona o prostornom ureĊenju (NN 
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100/2004). 
 

(4) Sva poljoprivredna zemljišta u graĊevinskom podruĉju naselja, koje je ovim 
Prostornim planom odreĊeno za drugu namjenu, moţe se do prenamjene i dalje  
koristiti na dosadašnji naĉin. 

 
U ĉlanku 10. stavak 3. se briše.  
 
U ĉlanku 10. stavak 4. postaje stavak 3.  
 

2.2.1. GRAĐEVNE ZONE (PRETEŢNO STAMBENE) 
 

Ĉlanak 11. 
(1) U graĊevnim zonama (preteţno stambenim) predviĊena je izgradnja novih graĊevina, 

te obnova, rekonstrukcija i dogradnja postojećih graĊevina namijenjenih za: 
 

U graĊevnim zonama (preteţno stambenim) sadrţani su: 
 

- prostori za stanovanje 
- prostori za rad 
- prostori za javne i prateće sadrţaje 
- prostori za gradnju trgovaĉkih i usluţnih sadrţaja 
- prostori za gradnju turistiĉkih i ugostiteljskih sadrţaja 
- prostori za gradnju vjerskih graĊevina 
- infrastrukturne i komunalne graĊevine i ureĊaji 
- manje zelene površine, sportsko-rekreacijske površine i djeĉja igrališta 

 
Ĉlanak 12. 

(1) Unutar graĊevinskog podruĉja naselja moguće je ureĊenje zelenih površina (park,  
zaštitne zelene površine) kao i drugih graĊevina i površina koje sluţe za normalno 
funkcioniranje naselja, a u svrhu ureĊenja i zaštite okoliša. 

  
(2) U sklopu površina iz stavka 1. ovog ĉlanka omogućeno je ureĊenje i izgradnja: 

- kolnih i pješaĉkih putova; 
- biciklistiĉkih staza; 
- sportsko - rekreacijskih površina i igrališta 
- manjih graĊevina prateće namjene 

 
(3) Iznimno od stavka 2. ovog ĉlanka u zoni pejzaţnog i zaštitnog zelenila mogu se  

zadrţati i rekonstruirati zaštićene stare stambene i gospodarske graĊevine u svojoj 
izvornoj funkciji. 

 
Ĉlanak 13. 

(1) Na jednoj graĊevinskoj ĉestici u zoni namijenjenoj preteţito stambenoj gradnji moţe 
se graditi samo jedna stambena, poslovna ili stambeno-poslovna graĊevina. 

 
(2) Uz osnovnu graĊevinu iz stavka 1. ovog ĉlanka, na istoj graĊevnoj parceli mogu se 

graditi i gospodarske, pomoćne poslovne graĊevine, koje s osnovnom graĊevinom 
ĉine stambenu i gospodarsku cjelinu.  
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(3) Za obavljanje poslovne djelatnosti mogu se koristiti i prostorije ili graĊevine koje ranije 
nisu bile namijenjene za tu djelatnost u cijelom ili dijelu stambenog, pomoćnog, 
gospodarskog ili stambenog prostora, na naĉin da se obavljanje tih djelatnosti odvija 
u skladu s propisima. 

 
(4) Stambene, poslovne i stambeno-poslovne graĊevine se u pravilu postavljaju prema 

ulici, na naĉin da se poštuje zadani graĊevni pravac, a pomoćne, gospodarske i 
dvorišne poslovne graĊevine po dubini tih parcela iza tih graĊevina. 

 
(5) Iznimno se moţe dozvoliti i drugaĉiji smještaj graĊevina na parceli, ukoliko 

konfiguracija terena i oblik parcele, te tradicionalna organizacija parcele ne dozvoljava 
naĉin gradnje odreĊen u prethodnom stavku ovog ĉlanka. 

 
Ĉlanak 14. 

(1) Stambenim graĊevinama smatraju se: obiteljske kuće, stambeno-poslovne i više  
stambene graĊevine, te graĊevine za povremeno stanovanje – “vikendice”. 

 
Ĉlanak 15. 

(1) Poslovnim graĊevinama smatraju se: 
  - za tihe i ĉiste djelatnosti: razliĉite kancelarije, uredi, biroi i druge sliĉne djelatnosti, 

trgovaĉki i ugostiteljski sadrţaji bez glazbe na otvorenom, krojaĉke, frizerske, 
autoelektriĉarske, postolarske, fotografske i sliĉne usluţne radnje i sliĉno (smještaj 
u I zoni graĊevnog podruĉja do 50,0 m) 

 - za buĉne i potencijalno opasne djelatnosti: autolimarske, automehaniĉarske i 
proizvodne radionice, limarije, lakirnice, bravarije, kovaĉnice, stolarije, pilane, 
klesarske radionice, disco-klubovi i sliĉno (smještaj u II zoni graĊevnog podruĉja 
50,0 m na dalje manji industrijski objekti /npr. silos/ ) 

   
(2) Tihe i ĉiste djelatnosti mogu se obavljati i u sklopu stambene graĊevine, ukoliko za  

to postoje tehniĉki uvjeti. 
 
(3) Buĉne i potencijalno opasne djelatnosti u pravilu se lociraju na propisanoj udaljenosti  

od stambenih zgrada i to najmanje 30,0 m od susjednih stambenih zgrada odnosno 
najmanje 15,0 m od stana vlasnika, a izuzetno i manjoj udaljenosti ukoliko se to 
dokaţe posebnim elaboratom koji se odnosi na propise od zaštite od buke, te zaštitu 
zraka, vode i tla. Kriterij za odreĊivanje buĉne djelatnost je nivo buke od 55 dB danju 
i 45 dB noću u stambenim zonama. 

 
Ĉlanak 16. 

(1) Gospodarskim graĊevinama smatraju se: 
- bez izvora zagaĊenja: šupe, plastenici, kolnice, sjenici, ljetne kuhinje, spremišta 

poljoprivrednih strojeva i proizvoda, i sl. 
- s potencijalnim izvorima zagaĊenja: farme, tovilišta, staje, svinjci, peradarnici, 

kuniĉnjaci, sušare (za poljoprivredne proizvode) i sl. 
 

Ĉlanak 17. 
(1) U sklopu graĊevinskih podruĉja naselja mogu se graditi i gospodarske graĊevine s 

izvorima zagaĊenja za uobiĉajen uzgoj i tov ţivotinja kapaciteta do 7 uvjetnih grla u 
razliĉitim kombinacijama pojedinih vrsta, pri ĉemu se broj uvjetnih grla po vrstama 
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odreĊuje prema koeficijentima iz ĉlanka 55. 
 

(2) Gradnja graĊevina iz stavka 1. ovog ĉlanka nije dozvoljena u podruĉjima posebnog  
reţima zaštite. 

 
(3) Izuzetno od stavka 1. ovog ĉlanka drţanje domaćih ţivotinja na podruĉju općinskog  

središta Stari Mikanovci bit će regulirano posebnom odlukom, i to na naĉin da 
se unutar zone centra naselja, koja će spomenutom odlukom biti odreĊena, ne  
dozvoljava gradnja gospodarskih graĊevina s izvorom zagaĊenja. 

 
(4) Za gospodarske graĊevine iz stavka 1. ovog ĉlanka, u koliko to lokalni uvjeti 

dopuštaju, u što većoj mjeri primijeniti ĉlanak 20. 
 
Ĉlanak 17. se briše. 

 
Ĉlanak 18. 

(1) Pomoćnim graĊevinama smatraju se: garaţe, drvarnice, spremišta, nadstrešnice, i 
sl. 

Ĉlanak 19. 

(1) Reklamni panoi površine veće od 6,0 m
2
 i kiosci postavljaju se na graĊevnim  

ĉesticama tako da ne izlaze van već odreĊenog graĊevnog pravca. 
 

Ĉlanak 20. 
(1) Poslovni prostori s buĉnim i potencijalno opasnim djelatnostima i gospodarske  

graĊevine s potencijalnim izvorima zagaĊenja mogu se graditi ukoliko tehnološko 
rješenje, veliĉina graĊevne parcele i njen poloţaj u naselju to omogućavaju, a smjestit 
će se u II zoni graĊevinskog podruĉja (50,0 m na dalje). 

 
2.2.1.1. OBLIK I VELIĈINA GRAĐEVINSKE ĈESTICE 

 
Ĉlanak 21. 

(1) GraĊevinska ĉestica mora imati površinu i oblik koji omogućava njeno racionalno  
korištenje i izgradnju u skladu s odredbama ovog plana i imati neposredan pristup na 
javnu prometnu površinu.  

 
Iznimno, u sluĉaju kad graĊevinska ĉestica nema neposredan pristup na javnu 
prometnu površinu mogu se primijeniti odredbe Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim 
pravima. 

 
(2) U sluĉaju kad se graĊevinska ĉestica nalazi uz spoj ulica razliĉitog znaĉaja, prilaz s  

te parcele na javnu prometnu površinu obavezno se ostvaruje preko ulice niţeg 
znaĉaja. 
 
U ĉlanku 21. brišu se sve rijeĉi „javnu“. 

 
Ĉlanak 22. 

(1) Minimalne veliĉine graĊevnih ĉestica za individualno stanovanje na podruĉju Općine 
      Stari Mikanovci: 
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naĉin  minimalna minimalna minimalna         koef. izgraĊenosti 
izgradnje širina ĉestice      dubina ĉestice   površina ĉestice       graĊ. ĉestice (kig) 

a) za izgradnju na slobodnostojeći naĉin: 

- prizemne 12 m 25 m 300 m2 0,5 

- katne 12 m 25 m 300 m2 0,5 

b) za izgradnju na poluugraĊeni naĉin: 

- prizemne  11 m 23 m 250 m2 0,5 

- katne 11 m 23 m 250 m2 0,5 

c) za izgradnju na ugraĊeni naĉin: 

- prizemne    8 m  25 m 200 m2 0,5 

- katne   8 m 25 m 200 m2 0,5 

 
(2) GraĊevinama koje se izgraĊuju na slobodno stojeći naĉin u smislu ovog ĉlanka  

smatraju se graĊevine koje se niti jednom svojom stranom ne prislanjaju na granice 
susjednih graĊevinskih ĉestica. 

 
(3) GraĊevinama koje se izgraĊuju na poluugraĊeni naĉin (dvojne graĊevine) u smislu  

ovog ĉlanka smatraju se graĊevine koje se jednom svojom stranom prislanjaju na 
granicu susjedne graĊevinske ĉestice, odnosno uz susjednu graĊevinu. 

 
(4) GraĊevinama koje se izgraĊuju na ugraĊeni naĉin (u nizu) u smislu ovog ĉlanka 

smatraju se graĊevine koje se dvjema svojim stranama prislanjaju na granice 
susjednih graĊevinskih ĉestica i uz susjedne graĊevine. 

 
(5) Iznimno od stavka 1. ovog ĉlanka kod zamjene postojeće graĊevine novom, odnosno 

u sluĉaju interpolacije u izgraĊenim dijelovima naselja, nova se graĊevina moţe 
graditi i na postojećoj graĊevinskoj ĉestici manje veliĉine od propisane, ali pod 
uvjetom da je veliĉina te graĊevine i njena lokacija u skladu sa svim odrednicama koje 
se odnose na bruto izgraĊenost, te minimalne udaljenosti od javne prometne 
površine, susjedne meĊe i drugih graĊevina. 

 
U ĉlanku 22. mijenja se tablica i glasi: 
 
naĉin          minimalna          koef. izgraĊenosti 
izgradnje    površina ĉestice          graĊ. ĉestice (kig) 

 
a) za izgradnju na slobodnostojeći naĉin 
    - prizemne     300 m2      0,5 
    - katne     300 m2      0,5 

 
b) za izgradnju na poluugraĊeni naĉin: 
    - prizemne     250 m2      0,6 
    - katne     250 m2      0,6 

 
c) za izgradnju na ugraĊeni naĉin: 
    - prizemne     200 m2      0,6 
    - katne     200 m 2      0,6 
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Ĉlanak 23. 
(1) Detaljnim planom ureĊenja centra općinskog središta naselja Stari Mikanovci i Novi 

Mikanovci moguće je odrediti zone u kojima površine graĊevnih ĉestica odreĊenih u 
prethodnom ĉlanku mogu biti i manje ovisno o gustoći i postojećoj tipologiji izgradnje 
u tim zonama, te u pogledu veliĉine graĊevne ĉestice i koeficijenta  izgraĊenosti 
ĉestice. 

 
(2) Do izrade DPU centra Stari Mikanovci i DPU centra Novi Mikanovci na tom podruĉju, 

koje će biti utvrĊeno posebnom odlukom, dozvoljava se koeficijent izgraĊenosti 
graĊevne ĉestice od 0,6 i to za sve vidove i naĉine gradnje. 

 
(3) Na navedenom podruĉju dozvoljava se gradnja stambenih (stambeno – poslovnih) i 

javnih zgrada najveće (etaţne) visine podrum, prizemlje, dva kata i potkrovlje, a 
najniţa (etaţna) visina moţe iznositi podrum, prizemlje i kat. 

 
Ĉlanak 23. se briše. 

 
Ĉlanak 24. 

(1) Površina graĊevinske ĉestice višestambenih graĊevina (gradnja stanova za trţište) 
utvrĊuje se shodno potrebama te graĊevine i u pravilu obuhvaća zemljište ispod 
graĊevine i zemljište potrebno za redovitu upotrebu graĊevine. 

 
(2) Površina graĊevinske ĉestice iz prethodnog stavka odreĊuje se za svaku pojedinaĉnu 

graĊevinu, a temeljem idejnog rješenja za izdavanje lokacijske dozvole. 
 

(3) Za ovu vrstu graĊevina vrijede sve odredbe propisane za gradnju stambenih 
graĊevina, iz ovog plana, koje se odnose na udaljenost od regulacione linije, 
udaljenost od meĊe, bruto izgraĊenost parcele, visinu, katnost, broj garaţno-
parkirališnih mjesta i drugo. 
 

Ĉlanak 24. se briše. 
  

Ĉlanak 25. 
(1) U postupku mogućeg objedinjavanja graĊevnih ĉestica kojim se ne remeti tipologija 

izgradnje objedinjava se i površina gradivih dijelova parcela, tako da se zadrţavaju 
samo propisane udaljenosti prema susjednim ĉesticama, izgraĊenost ĉestice, 
udaljenost od regulacione linije i katnost.  

 
(2) Duţina pojedinog uliĉnog proĉelja na objedinjenoj graĊevinskoj ĉestici ne smije biti 

veća od dvostruko uobiĉajene tipološke izgradnje (maksimum 30,0 m). 
 

Ĉlanak 25. se briše. 
 

Ĉlanak 26. 
(1) Za stambene objekte i kuće za odmor koje su ostale izvan granica graĊevinskog 

podruĉja, a koji su graĊeni bez graĊevinske dozvole, potrebno je izraditi program 
rušenja u skladu s dinamikom privoĊenja prostora u namjeni, sukladno planu. 
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2.2.1.2. SMJEŠTAJ GRAĐEVINE NA GRAĐEVNOJ ĈESTICI 
 

Udaljenost  građevina  od  ruba građevinske čestice 
 

Ĉlanak 27. 
(1) GraĊevine koje se izgraĊuju na slobodno stojeći naĉin ne mogu se graditi na 

udaljenosti manjoj od 3,0 m od susjedne meĊe, ako na tu stranu imaju orijentirane 
otvore. 

 
(2) Udaljenost graĊevine od susjedne meĊe moţe biti i manja u sluĉaju da smještaj 

graĊevine na susjednoj graĊevnoj ĉestici omogućava postizanje propisanog razmaka 
izmeĊu graĊevina od 4,0 m, ali ne manja od 0,5 m ili za širinu strehe pod uvjetom da 
se takav ritam osigura za dio ulice koji ĉini jedinstvenu cjelinu i da se na njemu ne 
mogu projektirati niti izvoditi otvori prema susjednoj ĉestici. 

 
(3) Kod zamjene postojeće graĊevine novom, odnosno u sluĉaju interpolacije u 

izgraĊenim dijelovima naselja nova se graĊevina moţe graditi i na lokaciji postojeće 
graĊevine. 

 
(4) Udaljenost ostalih dijelova graĊevine koji se smatraju dijelom graĊevine (balkoni, 

terase i otvorena stubišta) od granica graĊevne ĉestice ne moţe biti manja od 3,0 m. 
 
(5) Otvorima se u smislu stavaka 1. i 3. ovog ĉlanka ne smatraju ostakljenja neprozirnim  

staklom najveće veliĉine 120 x 60 cm s otklopnim otvaranjem prema unutra (parapet  
najmanje visine 2,0 m), dijelovi zida od staklene opeke, ventilacijski otvori 
maksimalnog promjera, odnosno stranice 15 cm, a kroz koje se ventilacija odvija 
prirodnim putem i kroz koji nije moguće ostvariti vizualni kontakt. 

 
Ĉlanak 28. 

(1) GraĊevine koje se izgraĊuju na poluotvoreni naĉin (dvojne graĊevine) jednom svojom 
stranom se prislanjaju na granicu susjedne graĊevne ĉestice, odnosno uz susjednu 
graĊevinu.  

 
(2) Na dijelu graĊevine koja se gradi na samoj graĊevnoj meĊi mora se izvesti puni zid i 

bez staklene opeke. 
 
(3) Za graĊevine koje se izgraĊuju kao dvojne ili u nizu, mora se zid izmeĊu dvije 

graĊevine izvesti kao protupoţarni, vatrootpornosti od najmanje 2 sata, obavezno 
puni zid i bez staklene opeke. 

 
Ĉlanak 29. 

(1) GraĊevine koje se izgraĊuju u nizu, dvjema svojim stranama se prislanjaju na granice 
susjednih graĊevnih ĉestica i uz susjedne graĊevine.  
 

Pomoćni, gospodarski i manji poslovni objekti 
 

Ĉlanak 30. 
(1) Udaljenost gnojišta i gospodarskih graĊevina u kojima se sprema sijeno i slama ili su  

izraĊeni od drveta mora iznositi od susjedne meĊe najmanje 3,0 m. 
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(2) Udaljenost gnojišta od susjedne meĊe moţe biti i manja, ali ne manje od 0,5 m, pod  
uvjetom da se na toj dubini susjedne graĊevne ĉestice odreĊuju uvjeti ili već postoji 
gnojište, odnosno graĊevina s izvorima zagaĊenja.  
 

(3) Udaljenost pĉelinjaka od susjedne meĊe ne moţe biti manja od 5,0 m, ako su letišta  
okrenuta prema meĊi, a 3,0 m ako su okrenuta u suprotnom pravcu. 

 
(4) Udaljenost graĊevine od susjedne meĊe, u kojima se odvija sušenje putem visoke 

temperature (sušenje mesa, sušenje duhana, te sušenje drugih poljoprivrednih 
proizvoda), ne moţe biti manja od 3,0 m. 

 
Ĉlanak 31. 

(1) Kao dvojne graĊevine mogu se na zajedniĉkom dvorišnom pravcu graditi i 
gospodarske graĊevine pod uvjetom da su izgraĊene od vatrootpornog materijala i 
da su izmeĊu njih izvedeni vatro otporni zidovi, da je nagib krova izveden prema 
vlastitom dvorištu, te uz suglasnost susjeda. 

 
Ĉlanak 32. 

(1) Uz stambene graĊevine, na graĊevnoj ĉestici se mogu graditi pomoćne graĊevine s 
prostorima za rad, spremište ogrjeva i druge svrhe što sluţe redovnoj upotrebi 
stambene graĊevine i to: 
- prislonjene uz stambenu graĊevinu na istoj graĊevnoj ĉestici na poluugraĊeni 

naĉin, 
- odvojene od stambene graĊevine na istoj graĊevnoj ĉestici, 
- na meĊi, uz uvjet da je zid prema susjednoj ĉestici izveden od vatrootpornog 

materijala (ako je kosi krov, nagib krova obavezno izvesti prema pripadajućoj 
parceli graĊevine, te pribaviti suglasnost susjeda). 

 
(2) Površina graĊevne ĉestice pod pomoćnom graĊevinom uraĉunava se u koeficijent 

izgraĊenosti graĊevne ĉestice. 
 

Udaljenost  građevina  od  regulacijskog  pravca 
 

Ĉlanak 33. 
(1) Najmanja udaljenost graĊevine od regulacijskog pravca odreĊuje se: 

- za stambene graĊevine       3,0 m 
- za garaţe u sklopu stambene graĊevine    3,0 m 
- za pomoćne graĊevine na parceli   10,0 m 
- za gospodarske graĊevine sa potencijalnim 
 izvorima zagaĊenja      20,0 m 
- za pĉelinjake      15,0 m 
 

(2) Iznimno iz stavka 1. ovog ĉlanka dozvoljena je gradnja graĊevine na regulacionom  
      pravcu u već formiranim uliĉnim potezima.  
 
(3) Za gospodarske graĊevine sa potencijalnim izvorima zagaĊenja iz stavka 1. ovog  
 ĉlanka, ukoliko to lokalni uvjeti dopuštaju,  primjenjuju se ĉlanci 20. i 30. 
 
(4) Pojas izgradnje za gospodarske i poslovne graĊevine sa izvorima zagaĊenja prostire  
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se 50,0 m na dalje od regulacijskog pravca u dubinu ĉestice tj. na udaljenosti 20,0 m 
od ruba zone stambene odnosno stambeno-poslovne izgradnje. 

 
(5) Pojas izgradnje gospodarskih graĊevina za tov ispod ograniĉene veliĉine iz ĉlanka  

55. stavak 3. ili koje prelaze propisane površine iz stavka 1. ĉlanka 17. ovih Odredbi, 
prostire se u dubinu ĉestice na udaljenosti 20,0 m od pojasa stambene, odnosno 
stambeno-poslovne izgradnje, ukoliko se u toj zoni ne remeti oĉekivani planirani 
urbani razvoj naselja. 
 

(6) Za interpolaciju ili zamjensku gradnju graĊevina u već izgraĊenim dijelovima naselja,  
a gdje za to postoje uvjeti (postava susjednih graĊevina na regulacijskoj liniji, radi 
izgraĊenih gospodarskih graĊevina nije moguća gradnja u propisanoj dubini parcele 
od najmanje 3,0 m dovoljna širina prostora za prolaz komunalnih instalacija i sliĉno) 
moţe se dozvoliti gradnja graĊevina i na regulacionoj liniji ili na liniji susjednih 
novosagraĊenih graĊevina. 

 
(7) Ako graĊevinska ĉestica graniĉi s vodotokom, udaljenost regulacione linije ĉestice  

od granice vodnog dobra odredit će se prema vodopravnim uvjetima. 
 
(8) GraĊevinska ĉestica ne moţe se osnivati na naĉin koji bi onemogućavao ureĊenje  

korita i oblikovanje inundacije potrebne za maksimalni protok vode ili pristup  
vodotoku. 
 

U ĉlanku 33. brišu se stavci 3, 4 i 5.  
 
U ĉlanku 33. stavci 6, 7 i 8 postaju stavci 3, 4 i 5.  

 
Međusobna  udaljenost  građevina 

 
Ĉlanak 34. 

(1) MeĊusobni razmak graĊevina mora biti veći od visine više graĊevine, odnosno ne  
manji od 4,0 m. 

 
(2) Visina graĊevine iz stavka 1. ovog ĉlanka mjeri se na zabatnoj strani sljemena do  

završne kote ureĊenog terena, a na ostalim stranama od visine vijenca do završne 
kote ureĊenog terena. 

 
(3) Iznimno, meĊusobni razmak iz stavka 1. ovog ĉlanka moţe biti i manji, ukoliko se     

radi o već izgraĊenim graĊevinskim ĉesticama. 
 

U ĉlanku 34. stavak 2 se briše. 
 

U ĉlanku 34. stavak 3 postaje stavak 2. 
 

Ĉlanak 35. 
(1) Udaljenost pomoćne graĊevine od stambene zgrade na istoj graĊevinskoj ĉestici ne  

moţe biti manja od 4,0 m, kada se gradi kao posebna dvorišna graĊevina. 
 
(2) Pomoćne graĊevine bez izvora zagaĊenja mogu se izuzetno graditi jednim dijelom i  
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na granici sa susjednom ĉesticom, uz uvjet: 
- da se prema susjednoj ĉestici izgradi vatrootporni zid 
- da se u zidu prema susjedu izvodi puni zid bez staklene opeke 
- da nagib krova bude izveden prema pripadajućoj ĉestici 
- da se odvod krovne vode i snijega s pomoćne graĊevine riješi na pripadajuću 

ĉesticu 
 

Ĉlanak 36. 
(1) Udaljenost gospodarskih graĊevina s potencijalnim izvorom zagaĊenja od stambenih  

i poslovnih graĊevina ne moţe biti manja od 12,0 m, a u postojećim dvorištima gdje 
se to ne moţe postići dopušta se minimalna udaljenost od 8,0 m. 

 
(2) Udaljenost gnojišta, gnojišnih i sabirnih jama od stambenih i manjih poslovnih  

graĊevina ne moţe biti manja od 15,0 m, a od graĊevina za snabdijevanje vodom 
(bunari, izvori, cisterne i sl.) i uliĉne ograde ne manja od 20,0 m. 

 
(3) Vodonepropusnu sabirnu jamu, bez mogućnosti ispuštanja sadrţaja u okolni prostor,  

treba locirati na minimalnoj udaljenosti od 3,0 m od susjedne meĊe. 
 
(4) Udaljenost pĉelinjaka od stambenih, poslovnih i gospodarskih graĊevina u kojima 

boravi stoka ne moţe biti manja od 10,0 m. 
 

(5) Za gospodarske graĊevine iz stavka 1. ovog ĉlanka, u koliko to lokalni uvjeti 
dopuštaju, primjenjuje se ĉlanci 20. i 30. 
 

U ĉlanku 36. briše se stavak 5. 
 

2.2.1.3. VISINA  I  OBLIKOVANJE  GRAĐEVINA 
 

Ĉlanak 37. 
(1) Dozvoljava se gradnja osnovne graĊevine na ĉestici (stambena, stambeno-poslovna 

ili poslovna) maksimalne katnosti: podrum, prizemlje, 1 kat i potkrovlje. 
 
(2) Ostale zgrade na ĉestici trebaju biti prizemne. 

 
(3) Iznimno iz stavka 1. ovog ĉlanka, omogućuje se i gradnja graĊevina viših od 

propisanih (npr. crkveni tornjevi, silosi, vodotornjevi, vatrogasni tornjevi ili sliĉno), ali 
samo kada je to nuţno zbog djelatnosti koja se u njima obavlja i to iskljuĉivo prostor 
zaštićenih povijesnih jezgri naselja, kao i kontaktna podruĉja spomenika kulturne i 
prirodne baštine. 
 

U ĉlanku 37. stavak 2. mijenja se i glasi: 
(2) Maksimalna visina graĊevine (do vijenca) moţe iznositi 9 m. 

 
Ĉlanak 38. 

(1)  U centralnoj zoni naselja Stari i Novi Mikanovci, koja je oznaĉena na grafiĉkom 
prikazu 4.1. «GraĊevinska podruĉja naselja», dozvoljava se izgradnja viših stambenih 
i poslovnih graĊevina najveće (etaţne) visine: podrum, prizemlje, 2 kata i potkrovlje. 
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(2) Za podruĉje izrade DPU centra Stari Mikanovci i DPU centra Novi Mikanovci 
     primjenjuje se ĉlanak 23. 
 
Ĉlanak 38. se briše. 
 

Ĉlanak 39. 
(1) Potkrovljem se smatra dio graĊevine ispod krovne konstrukcije, a iznad vijenca 

posljednje etaţe graĊevine. Krovna konstrukcija moţe biti ravna ili kosa. Kod ravnih 
krovova prostor potkrovlja podrazumijeva etaţu izgraĊenosti do 75% tlocrtne 
površine graĊevine. 

 
(2) Najveći gabarit potkrovlja graĊevine odreĊen je najvećom visinom nadozida od 90 

cm za jednokatne, odnosno 150 cm za prizemne graĊevine, mjerenom u ravnini 
proĉelja graĊevine. 

 
(3) Prozori potkrovlja, u pravilu, izvedeni su u kosini krova, kao krovne kućice ili na 

zabatnom zidu.  
 

(4) Potkrovlje ili mansarda ureĊeno za stanovanje i poslovnu namjenu kojima je visina 
nadozida veća od 90 cm za jednokatne, odnosno 150 cm za prizemne graĊevine, 
smatraju se etaţom kao i etaţa veće izgraĊenosti od 75% tlocrtne površine 
graĊevine. 
 

U ĉlanku 39. stavak 2. mijenja se i glasi: 
Najveći gabarit potkrovlja graĊevine odreĊen je najvećom visinom nadozida od 120 cm. 
 
U ĉlanku 39. briše se stavak 4.  

 
Ĉlanak 40. 

(1) Postojeći tavanski prostori mogu se prenamijeniti u stambene ili druge namjene i u 
sluĉajevima kada ukupna izgraĊena površina prelazi maksimalnu bruto razvijenu 
površinu graĊevine, ukoliko se prenamjena moţe izvršiti u postojećim gabaritima. 

 
(2) Izvedena ravna krovišta koja zbog loše izvedbe ne odgovaraju svrsi, mogu se 

preurediti u kosa. Rekonstrukcija će se izvršiti poštujući autorstvo i stilske 
karakteristike graĊevina, a u skladu s lokacijskom dozvolom i regulacijskim uvjetima 
(visina nadozida, nagib krova, sljeme) propisanim u prethodnom ĉlanku .  

 
(3) Rekonstrukcijom dobivenog potkrovlja iz prethodnog stavka ovog ĉlanka mogu se 

privoditi stambenoj ili poslovnoj namjeni. 
 

U ĉlanku 40. briše su se stavci 2. i 3. 
 

Ĉlanak 41. 
(1) Ispod graĊevine po potrebi se moţe graditi podrum. Podrumom se smatra dio 

graĊevine, koji je najmanje jednom polovicom volumena ukopan u ureĊeni teren. 
 

Ĉlanak 42. 
(1) Horizontalni i vertikalni gabariti graĊevina, oblikovanje proĉelja i krovišta, te 



II. IZMJENE I DOPUNE PROSTORNOG PLANA UREĐENJA OPĆINE STARI MIKANOVCI 

II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 

  

RADNI MATERIJAL                                                                                                                                        ARHEO d.o.o. Zagreb 
   
 

14 

 

upotrebljeni graĊevinski materijali moraju biti usklaĊeni s ambijentalnim 
vrijednostima sredine, okolnim graĊevinama, krajolikom i tradicionalnim naĉinom 
gradnje. 

 
(2) GraĊevine koje se izgraĊuju na poluotvoreni naĉin ili u nizu moraju s graĊevinom na 

koju su prislonjene ĉiniti arhitektonsku cjelinu. 
 

Ĉlanak 43. 
(1) Visina vijenca gospodarskih i pomoćnih graĊevina moţe iznositi najviše 4,0 m. 
 
(2) Iznimno od stavka 1. ovog ĉlanka visina vijenca spremišta poljoprivrednih strojeva i 

poljoprivrednih proizvoda moţe iznositi najviše 5,0 m, (a silosi za odlaganje prema 
potrebama tehnologije istih). 

 
2.2.1.4. OGRADE  I  PARTERNO  UREĐENJE 

 
Ĉlanak 44. 

(1) Uliĉna ograda podiţe se iza regulacione linije u odnosu na javnu prometnu površinu. 
 
(2) Kada se javna cesta koja prolazi kroz graĊevinsko podruĉje ureĊuje kao ulica, 

udaljenost vanjskog ruba uliĉne ograde od osi ceste odredit će se prema posebnim 
uvjetima nadleţne sluţbe za ceste, te mora iznositi najmanje: 

- kod drţavne ceste           10,0 metara 
- kod ţupanijske ceste  8,0 metara 
- kod lokalne i nerazvrstane ceste  5,0 metara 

 
(3) Udaljenost vanjskog ruba uliĉne ograde od osi kolnika-javne prometne površine ne 

moţe biti manja od 5,0 m. 
 
(4) U već izgraĊenom dijelu naselja, udaljenost vanjskog ruba uliĉne ograde od osi 

kolnika javno-prometne površine moţe biti manja od 5,0 m, ali ne manja od 3,5 m, 
osim u sluĉaju ako se zbog lokalnih uvjeta to ne moţe postići. 

 
U ĉlanku 44. brišu se rijeĉi „javna“ u svim rodovima, brojevima i padežima. 
 

Ĉlanak 45. 
(1) Ograda se moţe podizati prema ulici i na meĊi prema susjednim ĉesticama. Na 

graĊevinskim ĉesticama ograde se postavljaju s unutrašnje strane meĊe ili na drugi 
naĉin, ali u dogovoru sa susjedom. 

 
(2) Najveća visina uliĉne ograde moţe biti 1,50 m, pri ĉemu podnoţje ograde moţe biti 

izvedeno od ĉvrstog materijala (beton, opeka, metal i sl.) najveće visine od 50 cm. 
Iznimno, ograde mogu biti i više od 1,50 m, odnosno 2,0 m, kada je to nuţno radi 
zaštite graĊevine ili naĉina njenog korištenja (industrijske, sportsko-rekreacijske 
graĊevine i drugo). Uliĉna ograda moţe biti izvedena kao zeleni nasad (ţivica) ili 
prozraĉna, izvedena od drveta, pocinĉane ţice ili drugog materijala sliĉnih 
karakteristika. 

 
(3) Ograda izmeĊu graĊevinskih ĉestica gradi se prema mjesnom obiĉaju s lijeve ili 
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desne strane, pri ĉemu njena visina moţe iznositi najviše 2,0 m. 
 

Ĉlanak 46. 
(1) Dio graĊevinske ĉestice organizirane kao gospodarsko dvorište na kojem slobodno 

borave domaće ţivotinje mora se ograditi ogradom koja onemogućava njihov izlaz 
van ĉestice.  

 
(2) Kada se graĊevna ĉestica iz prethodnog stavka formira na taj naĉin da ima izravni 

pristup sa sporedne ulice, a svojom straţnjom ili boĉnom stranom graniĉi sa zaštitnim 
pojasom ţupanijske ili lokalne ceste, graĊevna ĉestica se mora ograditi uz te meĊe 
na naĉin koji onemogućava izlaz ljudi i domaćih ţivotinja, ogradom visine do 2,0 m. 

 
(3) Susjedski dio ograde iz stavka 1. ovog ĉlanka izgraĊuje vlasnik, odnosno korisnik 

graĊevinske ĉestice u cijelosti, ako takva ograda nije izgraĊena ranije, odnosno ako 
se ne gradi istovremeno sa susjedom.  

 
(4) Ograda iz ovog ĉlanka mora se izvesti tako da leţi na zemljištu vlasnika ograde, pri 

ĉemu je glatka strana okrenuta ulici, odnosno prema susjedu. 
 

Ĉlanak 47. 
(1) Zabranjuje se postavljanje na ogradu oštrih završetaka, bodljikave ţice i drugog što 

bi moglo ugroziti ljudski ţivot. 
 
(2) Zabrana iz stavka 1. ovog ĉlanka ne odnosi se na ograĊivanje ĉestica i graĊevina 

posebne namjene (vojska i sl.) ili drugih, ako je to odreĊeno posebnim propisima. 
 

(3) Zabranjuje se postavljanje ţiĉanih, zidanih, kamenih, ţivih i drugih ograda i potpornih 
zidova kojima bi se sprjeĉavao slobodan prolaz uz vodotoke, te koji bi smanjili 
propusnu moć vodotoka ili na drugi naĉin ugrozili vodotok i podruĉje uz vodotok. 

 
Ĉlanak 48. 

(1) Teren oko graĊevine, potporne zidove, terase i sl. treba izvesti na naĉin da se ne 
narušava izgled naselja, te da se onemogući otjecanje vode na štetu susjednog 
zemljišta, odnosno susjednih graĊevina.  

 
(2) Najveća visina potpornog zida ne moţe biti veća od 2,0 m. U sluĉaju da je potrebno 

izgraditi potporni zid veće visine, tada je isti potrebno izvesti u terasama, s 
horizontalnom udaljenošću zidova od min 1,5 m, a teren svake terase ozeleniti.  

 
(3) Prilazne stube, terase u razini terena ili do najviše 60 cm iznad razine terena, 

potporni zidovi i sl. mogu se graditi i izvan površine graĊevinskog dijela ĉestice, ali na 
naĉin da se na jednoj strani graĊevinske ĉestice osigura nesmetan prilaz u dvorišni 
dio graĊevinske ĉestice, najmanje širine 3,0 m. 

 
2.2.1.5. PRIKLJUĈAK NA PROMETNU INFRASTRUKTURU 

 
Ĉlanak 49. 

(1) GraĊevinska ĉestica mora imati neposredan pristup na javnu prometnu površinu  
širine najmanje 3,0 m, te u postupku izdavanja lokacijske i graĊevne dozvole 
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potrebno ishoditi posebne uvjete prikljuĉenja od strane organizacije koja tim cestama 
upravlja. 

 
U ĉlanku 49. briše se rijeĉ “javnu“, a rijeĉi „lokacijske i graĊevne dozvole“ mijenjaju se 
rijeĉima „aktom o graĊenju“. 
 

2.2.1.6. KOMUNALNO OPREMANJE GRAĐEVINA 
 

Ĉlanak 50. 
(1) GraĊevine u higijenskom i tehniĉkom smislu moraju zadovoljiti vaţeće standarde 

vezano na površinu, vrste i veliĉine prostorija, a naroĉito uvjete u pogledu sanitarnog 
ĉvora. 

 
Ĉlanak 51. 

(1) Gdje na dijelu graĊevinskog podruĉja postoji vodovodna mreţa i ako za to postoje 
tehniĉki uvjeti, stambena graĊevina se obvezatno mora prikljuĉiti na vodovod, a u 
drugim sluĉajevima opskrba pitkom vodom se rješava na higijenski naĉin prema 
mjesnim prilikama. 

 
(2) Otpadne vode iz domaćinstva moraju se upuštati u nepropusne septiĉke jame, a po 

izgradnji kanalizacionog sustava u njegov sistem  
 
(3) Prikljuĉivanje graĊevina na elektroopskrbnu, plinoopskrbnu i telekomunikacijsku 

mreţu obavlja se na naĉin propisan od nadleţnih organizacija. 
 
 

2.3. IzgraĊene strukture van naselja 
 

Ĉlanak 52. 
(1) GraĊevine, što se u skladu s ĉlankom 42. Zakona o prostornom ureĊenju mogu ili  

moraju graditi izvan graĊevinskog podruĉja, moraju se projektirati, graditi i koristiti na 
naĉin da ne ometaju poljoprivrednu i šumsku proizvodnju, korištenje drugih graĊevina, 
te da ne ugroţavaju vrijednosti ĉovjekovog okoliša i krajolika. 

 
(2) Na izdvojenim graĊevinskim podruĉjima (izvan graĊevinskih podruĉja naselja) mogu  

se smještati samo one gospodarske djelatnosti koje se zbog uvjeta prostorne 
organizacije i tehnologije proizvodnje ne mogu smjestiti unutar graĊevinskih podruĉja 
naselja, odnosno one gospodarske djelatnosti koje nepovoljno utjeĉu na uvjete ţivota 
u naselju. Obveza je da za smještaj takvih djelatnosti korisnik osigura svu potrebnu 
prometnu, energetsku i komunalnu infrastrukturu. 

 
(3) Izvan  graĊevinskog podruĉja naselja (na poljoprivrednim površinama), na podruĉju  

Općine Stari Mikanovci moţe se na pojedinaĉnim lokacijama površine najviše do 10,0 
ha odobriti izgradnja graĊevina koje po svojoj namjeni zahtijevaju izgradnju izvan 
graĊevinskog podruĉja, kao što su: 
  

 proizvodni poljoprivredno-gospodarski pogoni 
- stambeno - gospodarski sklopovi (farme); 
- graĊevine za uzgoj ţivotinja (tovilišta); 
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- spremišta u vinogradima i spremišta voća u voćnjacima; 
- ostave za alat, oruĊe, kultivatore i sl.; 
- uzgoj nasada (rasadnici, staklenici, plastenici i sl) 
- pĉelinjaci 
- prostori za sajmove stoke i prateći sadrţaji 

 graĊevina potrebnih za gospodarenje šumama 

 infrastrukturne graĊevine (prometne, energetske, komunalne, itd.) 

 graĊevine za istraţivanje i iskorištavanje mineralnih sirovina 

 ribnjaci  

 športske, rekreacijske i zdravstvene graĊevine; 

 vojne i druge graĊevine od interesa za obranu zemlje i zaštitu od  elementarnih 
   nepogoda 

  
(4) Gradnja graĊevina iz prethodnog stavka na pojedinaĉnim lokacijama, površine veće  

od 10,0 ha, moţe se odobravati samo ukoliko je predviĊena planom namjene 
površina. 

 
U ĉlanku 52. brišu se stavci 1, 2 i 4.   
 
U ĉlanku 52. u stavku 3. brišu se rijeĉi „površine najviše do 10,0 ha“. 
 
U ĉlanku 52. stavak 3. postaje stavak 1. 
 

2.3.1. GRAĐEVINE  U  FUNKCIJI  OBAVLJANJA  POLJOPRIVREDNE  DJELATNOSTI 
 

Stambeno - gospodarski  sklopovi - farme 
 

Ĉlanak 53. 
(1) Farme su funkcionalno povezana grupa zgrada s pripadajućim poljoprivrednim  

zemljištem. 
 

(2) Minimalna površina poljoprivrednog zemljišta temeljem koje se moţe osnovati farma  
ne moţe biti manja od 0,6 ha u funkcionalnoj cjelini, a poljoprivredno zemljište ne  
moţe se parcelirati na manje dijelove. 

 
(3) Koeficijent izgraĊenosti moţe maksimalno iznositi 0,3, a ĉestica na kojoj se izgraĊuje 

farma mora imati osiguranu svu potrebnu prometnu, energetsku i komunalnu 
infrastrukturu. 

 
Ĉlanak 54. 

(1) GraĊevine koje se mogu graditi u sklopu farme su: 
- stambene graĊevine za potrebe stanovanja vlasnika i uposlenih djelatnika, uz 

uvjet da maksimalna površina izgraĊenosti stambene graĊevine iznosi najviše 
20% od ukupne površine proizvodnih objekata, 

- gospodarske graĊevine za potrebe biljne i stoĉarske proizvodnje, 
- graĊevine ugostiteljsko-turistiĉke namjene za potrebe seoskog turizma, 
- graĊevine za potrebe prerade i pakiranja poljoprivrednih proizvoda koji su u 

cijelosti ili preteţno proizvedeni na farmi. 
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(2) Površine i raspored graĊevina iz stavka 1. ovog ĉlanka utvrĊuju se u skladu s 
zakonskim propisima za cijeli obuhvat u skladu s potrebama tehnologije pojedine 
vrste poljoprivredne djelatnosti. 

 
(3) U koliko je programom predviĊen seoski turizam tada je moguće stambenu površinu  

povećati samo za onaj dio koji sluţi smještaju gostiju. 
Uvjeti se odreĊuju struĉnom podlogom za cijeli obuhvat i posjed. Odgovarajući akt 
mora se izdati za cijeli obuhvat. 
 

(4) GraĊevine farme ne mogu se graditi na katastarskoj ĉestidi koja nema pristup s javne 
ceste. Zgrade farme moraju od graĊevinskog podruĉja naselja biti udaljene kako je to 
definirano ĉlankom 55. ovih odredbi, a od kategoriziranih javnih cesta najmanje 50 m.  

 
U ĉlanku 54. briše se stavak 4. 
 

Gospodarske  građevine  za  uzgoj  životinja - tovilišta 
 

Ĉlanak 55. 
1. GraĊevine koje se mogu graditi u sklopu farme su: 

- stambene graĊevine za potrebe stanovanja vlasnika i uposlenih djelatnika, uz 
uvjet da maksimalna površina izgraĊenosti stambene graĊevine iznosi najviše 
20% od ukupne površine proizvodnih objekata, 

- gospodarske graĊevine za potrebe biljne i stoĉarske proizvodnje, 
- graĊevine ugostiteljsko-turistiĉke namjene za potrebe seoskog turizma, 
- graĊevine za potrebe prerade i pakiranja poljoprivrednih proizvoda koji su u 

cijelosti ili preteţno proizvedeni na farmi. 
 

2. Površine i raspored graĊevina iz stavka 1. ovog ĉlanka utvrĊuju se u skladu s 
zakonskim propisima za cijeli obuhvat u skladu s potrebama tehnologije pojedine 
vrste poljoprivredne djelatnosti. 
 

3. Unutar granice graĊevinskog podruĉja naselja Stari i Novi Mikanovci mogu se graditi 
farme za uzgoj stoke i peradi do 50 uvjetnih grla ako zadovoljavaju tehnološke 
propise takve proizvodnje. 

 
Minimalna udaljenost gospodarskih zgrada za intenzivnu stoĉarsku i peradarsku 
proizvodnju od graĊevinskog podruĉja naselja su slijedeće: 

 
Udaljenost u metrima 
 

    Broj uvjetnih   Min.udaljenost 
   grla   od graĊevinskog          
       podruĉja (m)       
   
   51-100  od granice graĊevinskog podruĉja do 150 m  
      udaljenosti od granice graĊevinskog podruĉja 
   101-200  150  do 300 m          
   201-500  300  do 500 m          
   501 i više   više  od 500 m  
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Uvjetnim grlom podrazumijeva se grlo teţine 500 kg i obiljeţava koeficijentom 1. Sve 
vrste stoke svode se na uvjetna grla primjenom slijedećih koeficijenata: 

 
  Vrsta stoke:          Koeficijent: 

- krava, steona junica   1,00 
- bik      1,50 
- vol      1,20 
- junad 1-2     0,70 
- junad 6-12    0,50 
- telad     0,25 
- krmaĉa + prasad    0,30 
- tovne svinje do 6 mjeseci  0,25 
- teški konji     1,20 
- srednje teški konji   1,00 
- laki konji     0,70 
- ţdrebad     0,70 
- ovce, ovnovi    0,10 
- ostale ţivotinjske vrste  udaljenost odrediti sukladno uvjetnm grlu 

     te uz mišljenje veterinarske sluţbe 
 

4. Minimalne udaljenosti gospodarskih zgrada namijenjenih intenzivnoj poljoprivrednoj               
djelatnosti od javnih cesta iznose 100,00 m od drţavnih, 50,00 m od ţupanijskih i 
30,00 m od  lokalnih cesta.  

 
5. Izuzetno, udaljenost tovilišta od stambene graĊevine na usamljenoj izgraĊenoj 

graĊevinskoj ĉestici moţe biti i manja ukoliko je s time suglasan vlasnik graĊevine na 
navedenom graĊevinskom podruĉju, pod uvjetom da je tovilište propisno udaljeno od 
drugih graĊevinskih podruĉja. 

 
6. Za gospodarske graĊevine za uzgoj ţivotinja, što će se graditi na ĉestici zateĉenog  

gospodarstva, udaljenost od stambene graĊevine tog gospodarstva, odnosno od 
zdenca ne smije biti manja od 30,00 m, uz uvjet da su propisno udaljene od ostalih 
lokaliteta utvrĊenih u tablici iz stavka 3. ovog ĉlanka. 

 
7. Za gospodarske graĊevine za uzgoj ţivotinja (tovilišta) kapaciteta preko 500 uvjetnih 

grla obvezna je izrada Studije o utjecaju na okoliš. 
 
8. Minimalni broj uvjetnih grla temeljem kojih se moţe dozvoliti izgradnja objekata za  

uzgoj stoke izvan graĊevinskih podruĉja iznosi 7 uvjetnih grla. 
 

9. Unutar graĊevinskog podruĉja Općine Stari i Novi Mikanovci moguće je zadrţati 
uzgoj stoke koji trenutno funkcioniraju na tom podruĉju i povećati do propisanih ovih 
odredbi uz uvjet da se zadovolje higijensko tehniĉki i tehnološki vaţeći  propisi: 
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Poimenice to se odnosi na: 
 

Redni 
broj 

Ime vlasnika k.ĉ.br. Adresa Vrsta  i  stoke kom 

1. JOSIP ERAK 1339 
Vinkovaĉka 38 
Stari Mikanovci 

Svinje-tovljenici 300 

2. ANTUN LOŠIĆ 
1616, 
1617 

A. Starĉevića 5 a 
Stari Mikanovci 

Svinje-tovljenici 600 

3. MARA MARIĆ 1387 
V. Nazora 98 

Stari Mikanovci 
Svinje tovljenici 400 

4. 
IVICA I JELICA 

PAVKOVIĆ 
114/2 

M. Gupca 84 
Stari Mikanovci 

Svinje-tovljenici 600 

5. 
MANDA I PAVAO 

PETRIĈEVIĆ 

1210/2, 
1211, 
1212 

V. Nazora 127 
Stari Mikanovci 

Svinje-tovljenici, 
prasad, 
krmaĉe 

150 
200 
50 

6. EVA PETRIĈEVIĆ 1205 
V. Nazora 115 
Stari Mikanovci 

Goveda 50 

7. IVAN LULIĆ 
234, 
235 

A. Starĉevića 6 
Stari Mikanovci 

Svinje tovljenici 400 

 
10. Unutar uţe  zone  centra naselja Stari i Novi Mikanovci grafiĉki prilog broj 4. (granice 

graĊevinskog  podruĉja naselja) dozvoljava se uzgoj stoke i peradi do maximalno 7 
uvjetnih grla. 

 
2.3.2. OSTALE GOSPODARSKE  GRAĐEVINE ZA OBAVLJANJE POLJOPRIVREDNIH 
DJELATNOSTI (SPREMIŠTA U VINOGRADIMA, SPREMIŠTA VOĆA U VOĆNJACIMA, 

PLASTENICI, STAKLENICI, RASADNICI ITD. ) 
 

Ĉlanak 56. 
(1) Ukoliko se grade izvan graĊevinskog podruĉja naselja, pojedinaĉne poljoprivredne  

gospodarske graĊevine mogu se graditi samo na poljoprivrednim ĉesticama ĉija 
površina nije manja od 2000 m2, koji sluţi za proizvodnju poljoprivrednih kultura, niti je 
moguće formirati nove parcele, niti smanjivati postojeći posjed. 

 
(2)  GraĊevine iz stavka 1. ovog ĉlanka mogu se graditi kao prizemnice veliĉine do 20  

m2 tlocrtne površine od lakog graĊevinskog materijala. 
 
(3) Poljoprivredno zemljište na kojem postoji pojedinaĉna gospodarska graĊevina, ĉija  

je  veliĉina i vrsta takva da to zemljište, u smislu odredaba za provoĊenje, ne bi bilo 
dovoljno veliko za gradnju dvaju gospodarskih graĊevina, ne moţe se dijeliti na manje 
dijelove, bez obzira u koje je vrijeme i po kojoj osnovi je ta graĊevina podignuta.  

 
U ĉlanku 56. dodaje se stavak 4. koji glasi: 
(4)  Na ĉesticama poljoprivrednog gospodarstva ĉija ukupna površina iznosi više od 5,0 
 ha na jednoj od ĉestica moguće je graditi nadstrešnice ili garaţe za poljoprivredne 
 strojeve max površine do 400 m2. 
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Ĉlanak 57. 
(1) Etaţna visina pojedinaĉnih gospodarskih graĊevina je prizemlje s mogućnošću  

izvedbe podruma i potkrovlja. 
 
(2) Oblikovanje pojedinaĉnih gospodarskih graĊevina mora u pravilu biti u skladu s  

lokalnom graditeljskom tradicijom, upotrebom autohtonih graĊevinskih materijala i 
graĊevinskih oblika. 

 
Ĉlanak 58. 

(1) Vinogradarska ili voćarska kuća moţe se graditi u vinogradu pod uvjetom da njegova 
površina nije manja od  500 m2. 

 
(2) Za vinogradarsku ili voćarsku kuću u vinogradima razvijena bruto tlocrtna površina 

podruma i prizemlja (ili prizemlja i potkrovlja) ne moţe biti veća od 40 m2 kada se 
gradi u vinogradu površine od 500 m2 do 2000 m2, odnosno ne veća od 60 m2 za 
vinograde površine veće od 2000 m2. 

 
(3) Razvijena površina iz stavka 2. ovog ĉlanka moţe se uvećati za 20 m2 za svakih  

daljnjih 1000 m2 vinograda, ali najviše do 80 m2. 
 
(4) Izuzetno, ukoliko je površina vinograda manja od one propisane stavkom 1. ovog  

ĉlanka, moţe se odobriti u vinogradu gradnja prizemne drvene gospodarske 
graĊevine, veliĉine najviše 9,0 m2. 

 
(5) Vinogradarska ili voćarska kuća se moţe graditi na udaljenosti od najmanje 1,0 m od 

meĊe kao samostojeće graĊevine, te u pravilu smještene na manje plodnom tlu. 
 
(6) U vinogradima s površinom manjom od odreĊene u stavku 1. ovog ĉlanka pri sanaciji 

i rekonstrukciji postojećih vinogradarskih ili voćarskih kuća ne smije se povećavati 
izgraĊenost. 

 
(7) Vinogradarska ili voćarska kuća mora biti graĊena u skladu s lokalnim obiĉajima i to: 

- temelj prizemlja, odnosno gornjeg ruba stropne konstrukcije podruma ne smije 
biti viša od 30 cm od kote konaĉnog zaravnatog terena na njegovom višem dijelu 

-  kota konaĉno zaravnatog terena ne smije biti niţa od 15 cm od gornje kote 
temelja  
podruma na najniţem dijelu 

- svijetla visina prizemlja ne moţe biti veća od 2,60 m 
- krov mora biti dvostrešan, nagib izmeĊu 30% i 40% i ne moţe se izvesti «alpski» 

ili ravni krov 
- krovište se na stropnu konstrukciju postavlja izravno, bez nadozida 

 
Ĉlanak 59. 

(1) U voćnjacima, vinogradima i povrtlarnicima, površine veće od 2,0 ha moţe se 
postaviti nadstrešnica veliĉine do 40 m2, a njezina se bruto razvijena površina moţe 
povećati za svakih 20 m2 za svakih daljnjih 5000 m2 voćnjaka. 

 
(2) Nadstrešnice iz stavka 1. ovog ĉlanka sluţe za privremeno skladištenje 

poljoprivrednih proizvoda paleta, te se grade od lakih materijala, otvorene su sa dvije 
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strane i imaju krovište. 
 
(3) U voćnjacima površine veće od 5,0 ha moţe se sagraditi hladnjaĉa, najveće   

površine do 200 m2, odnosno njezina se bruto razvijena površina  moţe povećati za  
40 m2 za svakih daljnjih 1,0 ha ( ili prema uvodu). 

 
(4) Kada se vinogradarska ili voćarska kuća, odnosno spremište voća locira u blizini  

sjeverne meĊe od susjednog vinograda, udaljenost graĊevine od te meĊe ne moţe 
biti manja od srednje visine vijenca u odnosu na završnu kotu ureĊenog terena, a 
nikako manja od 3,0 m. 

 
(5) Udaljenost vinogradarske ili voćarske kuće, odnosno spremišta voća, od ostalih 

meĊa ne moţe biti manja od 1,0m. 
 
(6) MeĊusobna udaljenost vinogradarske ili voćarske kuće, odnosno spremišta voća, 

koje su izgraĊene na susjednim parcelama ne moţe biti manja od 6,0 m. 
 

(7) Izuzetno, kada susjedi sporazumno zatraţe izdavanje lokacijske dozvole za gradnju  
vinogradarske ili voćarske kuće ili spremišta voća na poluotvoreni naĉin, graĊevina 
se moţe graditi uz susjednu meĊu. 

 
Ĉlanak 60. 

(1) Na poljoprivrednim površinama unutar ili izvan graĊevinskih podruĉja mogu se  
graditi staklenici i plastenici za uzgoj povrća, voća i cvijeća, gljivarnici, pĉelinjaci, 
uzgajališta puţeva, glista, ţaba i sliĉno. 

 
(2) Površina ovih graĊevina i njihova visina odreĊena je tehnološkim rješenjem, pri  

ĉemu treba voditi raĉuna da isti svojom postavom i funkcijom ne ometaju susjedne 
ĉestice, te ako to nije u suprotnosti s lokalnim uvjetima i zaštitom okoliša. 

 
(3) Staklenicima odnosno plastenicima se smatraju; montaţne graĊevine s ostakljenom  

nosivom konstrukcijom odnosno montaţne graĊevine od plastiĉne folije na nosivoj 
konstrukciji koje trebaju biti udaljene od susjednih ĉestica najmanje 1,0 m. 

 
Ĉlanak 61. 

(1)  Izgradnja ribnjaka i pratećih objekata za uzgoj ribe moguća je iskljuĉivo na  
poljoprivrednom zemljištu katastarskih kultura: moĉvara, trstika, napuštenih korita i 
korita rukavaca kanala te neplodnog tla. Ribnjak mora biti u vezi s protoĉnom vodom 
odgovarajuće kvalitete koje mora biti dovoljno za sve potrebe ribnjaka u svim fazama 
uzgoja riba. Udaljenost ribnjaka od susjednih ĉestica mora biti takva da ne utjeĉe na 
vodni reţim susjednog obradivog zemljišta, ovisno o strukturi tla. 

 
Ĉlanak 62. 

(1) U obalnom pojasu u širini do 20,00 m (odnosi se na obale kanala) zabranjuje se  
postava ţiĉanih, zidanih, kamenih, ţivih ili drugih ograda, kojima se spreĉava 
slobodan prolaz (ĉlanak 106. Zakona o vodama). 
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2.3.3. SPORTSKE, REKREACIJSKE  I  ZDRAVSTVENE  GRAĐEVINE 
 

Ĉlanak 63. 
(1) Izgradnja športskih, rekreacijskih i zdravstvenih graĊevina, koje se u skladu s ovim 

planom mogu graditi izvan graĊevinskog podruĉja, moţe se vršiti samo na temelju 
idejnog urbanistiĉko-arhitektonskog rješenja za izdavanje lokacijske dozvole, 
odnosno  na temelju detaljnog plana ureĊenja za kompleksnu izgradnju. 

  
(2) Dokumentima prostornog ureĊenja iz stavka 1. ovog ĉlanka treba odrediti osnovne 

programske parametre, detaljni plan namjene prostora, prometnu mreţu, te naĉin 
opskrbe komunalnom infrastrukturom. 

(3) Zone gradnje rekreacionih graĊevina u sklopu rekreacionih zona, koje su planirane 
izvan graĊevinskih zona, odreĊene su na grafiĉkom prikazu br. 1. «Korištenje i 
namjena površina» i br. 4. «GraĊevinska podruĉja naselja». 

(4) GraĊevine iz prethodnog stavka ovog ĉlanka u pravilu se ne smiju graditi na 
oranicama, voćnjacima i vinogradima I i II katastarske klase. 

 
(5) Seoski turizam moţe se planirati i ostvarivati u sklopu seoskih naselja, obiteljskih 

gospodarstava ili izdvojenih farmi kao komplementarna i dopunska djelatnost 
poljoprivrede. 

 
Naslov ''2.3.3. SPORTSKE REKREACIJSKE I ZGRAVSTVENE GRAĐEVINE'' te 
pripadajući ĉlanak 63. se brišu. 

 
2.3.4. GRAĐEVINE  ZA  ISTRAŢIVANJE  I  ISKORIŠTAVANJE  MINERALNIH SIROVINA 

U podnaslovu „2.3.4. GRAĐEVINE  ZA  ISTRAŢIVANJE  I  ISKORIŠTAVANJE  
MINERALNIH SIROVINA“ umjesto rednog broja „2.3.4.“ piše se redni broj „2.3.3.“ 

 
Ĉlanak 64. 

(1) Mikrolokacija istraţne bušotine na terenu odreĊuje se u skladu s vaţećim propisima. 
 
(2) Udaljenost osi bušotine od zaštitnog pojasa kanala, dalekovoda opće namjene,  mora 

iznositi najmanje 100 metara, a od javnih graĊevina i stambenih zgrada, mora iznositi 
najmanje 300 metara.  

 
(3) Od ruba pojasa, ţupanijske ili lokalne ceste, te ulice ili druge javne prometne površine 

u naselju, udaljenost bušotine mora iznositi najmanje 100 m. 
 

Ĉlanak 65. 
(1) GraĊevine za eksploataciju mineralnih sirovina i slojnih voda ne smiju biti udaljene 

manje od: 
- 300 m od ruba javnih graĊevina i stambenih zgrada 
- 100 m od ruba pojasa javnih prometnica i zaštitnog pojasa dalekovoda i telefonijskih 

linija 
 

Ĉlanak 66. 
(1) Bušotine se obavezno ograĊuju nakon izvršenog ispitivanja i osvajanja, i to u 

sljedećim sluĉajevima: 
- kada se nalaze u naseljenim mjestima i unutar graĊevinskog podruĉja 
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- utisne bušotine 
- plinske bušotine s teškim uvjetima proizvodnje 
- bušotine samice od formiranja radilišta 

 
Ĉlanak 67. 

(1) Nakon završene eksploatacije mineralnih sirovina ili trajnog obustavljanja radova 
rudarska organizacija je duţna izvršiti sanacijske radove i privesti zemljište prvobitnoj 
namjeni. 

 
(2) Izuzetno, zemljište se moţe privesti i drugoj namjeni koja nije u suprotnosti s 

dokumentima prostornog ureĊenja uz odobrenje Općinskog vijeća. 
 

2.3.5. INFRASTRUKTURNE GRAĐEVINE 
U podnaslovu „2.3.5. INFRASTRUKTURNE GRAĐEVINE“ umjesto rednog broja „2.3.5.“ 
piše se redni broj „2.3.4.“ 
 

Ĉlanak 68. 
(1) Infrastrukturne graĊevine (prometne, energetske i komunalne) koje su u skladu s 

ĉlankom 42. Zakona o prostornom ureĊenju mogu ili moraju graditi izvan 
graĊevinskog podruĉja, su: 

 
prometne graĊevine 

- cestovne prometnice svih kategorija i nivoa opremljenosti (drţavne, ţupanijske i 
lokalne), ukljuĉujući sve prateće graĊevine i ureĊaje (mostovi, nadvoţnjaci, 
podvoţnjaci, propusti, benzinske postaje i druge graĊevine u funkciji cestovnog 
prometa) 

- ţeljezniĉke pruge svih kategorija, ukljuĉujući prateće graĊevine i pruţna 
postrojenja ( mostovi, nadvoţnjaci, propusti, ranţirni kolosjeci i druge graĊevine u 
funkciji ţeljezniĉkog prometa) 

- zraĉne luke 
- telekomunikacijski sustavi i ostali sustavi veza (TV, radio i drugi) 

 
energetske graĊevine 

- elektroenergetske graĊevine (graĊevine za proizvodnju i transport energije) 
- graĊevine za proizvodnju i transport nafte i plina s pripadajućim graĊevinama, 

odnosno ureĊajima i postrojenjima 
- graĊevine eksploatacije mineralnih sirovina  

 
vodne graĊevine 

- graĊevine za obranu od poplava (nasipi, kanali, retencije i akumulacije) 
- regulacijske graĊevine (regulacije vodotoka, prokopi, izmjene profila, vodne 

stepenice) 
- graĊevine za melioracijsku odvodnju 
- graĊevine za korištenje voda (vodoopskrbni sustavi i vodozahvati) 
- graĊevine za zaštitu voda (sustavi odvodnje otpadnih voda) 
 

(2) Pri odreĊivanju površina infrastrukturnih koridora potrebno je uvaţavati: 
- vrednovanje prostora graĊenja 
- uvjete utvrĊivanja prometnih i drugih infrastrukturnih sustava 
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- mjere oĉuvanja krajobraznih vrijednosti 
- mjere zaštite prirodnih vrijednosti 
- mjere zaštite kulturno-povijesnog nasljeĊa 
- mjere spreĉavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš 
 

U ĉlanku 68. u toĉki 1. brišu se rijeĉi „koje su u skladu s ĉlankom 42. Zakona o 
prostornom ureĊenju mogu ili moraju graditi izvan graĊevinskog podruĉja“. 

 
U ĉlanku 68. toĉki 1. naslovu ''energetske graĊevine'', alineja 1. rijeĉi u zagradi 
mijenjaju se i glase: 
„(graĊevine za proizvodnju, prijenos i distribuciju elektriĉne energije)'' 

 
Ĉlanak 69. 

(1) Izvan zemljišnog pojasa javne ceste, a van graĊevinskog podruĉja ne dozvoljava se 
izgradnja graĊevina za potrebe pruţanja usluga vozaĉima i putnicima osim osnovne 
graĊevine benzinske postaje uz kategorizirane prometnice.  

 
Ĉlanak 69. Mijenja se i glasi: 
(1)  Izvan zemljišnog pojasa javne ceste, a van graĊevinskog podruĉja dozvoljava se 
 izgradnja graĊevina za potrebe pruţanja usluga vozaĉima i putnicima. 

 
Ĉlanak 70. 

(1) Izuzetno od ĉlanka 69. moguća je izgradnja kompleksa pratećih prometnih graĊevina 
na osnovi odluke Općinskog vijeća, a nikako na osobito vrijednom i vrijednom 
poljoprivrednom tlu i šumskom podruĉju. 

 
(2) GraĊevinama iz stavka 1. ovog ĉlanka smatraju se uz benzinsku postaju, usluţne 

(autodijelovi, marketi), ugostiteljske (restorani, caffe barovi), servisne (servis i pranje 
vozila) graĊevine, te parkirališta za osobna i teretna vozila (kamionski terminal). 

 
Ĉlanak 70. mijenja se i glasi: 
(1) GraĊevine iz ĉlanka 69. smatraju se uz benzinsku postaju, usluţne (autodijelovi, 
marketi), ugostiteljske (restorani, caffe barovi), autopraona te parkiralište za osobna 
vozila (autobuse i kamione). 

 
Ĉlanak 71. 

(1) Površina graĊevne ĉestice predviĊene za izgradnju graĊevnog kompleksa iz ĉlanka 
69. iznosi 1,5 ha, a ukupni koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice iznosi 0,2. 
 

Ĉlanak 71. mijenja se i glasi: 
(1) Površna za izgradnju objekata iz prethodnog stavka moţe iznositi 0,3 ha a ukupni 
koeficijent izgraĊenosti moeţe biti 0,3, katnost objekata prizemlje a visina objekata 6 m. 

 
Ĉlanak 72. 

(1) Prateće prometne graĊevine obvezatno se prikljuĉuju na sustav komunalne 
infrastrukturne mreţe (vodoopskrba, odvodnja i proĉišćavanje otpadnih voda, 
telekomunikacije, plinoopskrba, elektroopskrba). 

 
(2) Prikljuĉivanje graĊevina na sustav komunalne infrastrukture obavlja se na naĉin 
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propisan od nadleţnih sluţbi. 
 
 
 

3. 
Uvjeti smještaja gospodarskih djelatnosti 

 
Ĉlanak 73. 

(1) Prostornim planom ureĊenja osigurani su uvjeti za smještaj gospodarskih sadrţaja: 
- u graĊevnom podruĉju naselja 
- izvan graĊevnog podruĉja naselja 

 
(2) Gospodarske  djelatnosti smještaju se u prostore iz stavka 1. ovog ĉlanka uz uvjet 

da: 
- racionalno koriste prostor 
- nisu u suprotnosti sa zaštitom okoliša 
 

U ĉlanku 73. dodaje se stavak 3. koji glasi: 
(3) U proizvodno poslovnim zonama I,K u naselju Stari Mikanovci moguće je graditi: 

- objekte proizvodne namjene,  
- poslovne namjene,  
- skladišta i hladnjaĉe,   
- servisi i usluge,  
- ugostiteljsko-turistiĉke namjene,  
- trgovaĉki sadrţaji, javne zelene površine,  
- sportsko-rekreacijske namjene,  
- površine infrastrukturnih graĊevina  

 
Unutar površina zgrada gospodarske namjene moguće je izvesti i prostore stambene 
namjene za potrebe tvrtki (domara, zaštitarska sluţba, stan vanjskih suradnika i sliĉno. 
Površina stambene namjene moţe biti maximalno 10% BRP-a osnovne graĊevine. 

 
Akti za graĊenje za objekte unutar predmetne zone izdaju se na osnovi ovog Plana 
poštivajući slijedeće smjernice: 

- Minimalna površina graĊevinske ĉestice iznosi  1000 m2.  
- Maksimalni koeficijent izgraĊenosti Kig = 0,6. 
- Maksimalni koeficijent iskoristivosti Kis = 1,5. 
- Maksimalna etaţnost graĊevina je Po+P+1+Pk. 
- Maksimalna visina graĊevina je V=12 m.  

 
Iznimno visina graĊevine moţe biti i viša ako to zahtjeva tehnološki proces. Minimalna 
udaljenost graĊevina od meĊa susjednih graĊevinskih ĉestica je 3 m. Minimalna 
udaljenost graĊevina (graĊevinski pravac) od regulacione linije prometnica je 5 m. 
 
Unutar ovog prostora mogu se izvoditi graĊevine: portirnice, parkirališta, interne 
prometnice i prostori za manipulaciju te ureĊene površine zelenila. Minimum 20% 
površine graĊevne ĉestice treba biti ozelenjeno i odgovarajuće hortikulturno ureĊeno. 
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Ĉlanak 74. 
(1) Pod gospodarskom (poslovno-radnom zonom) podrazumijevaju se zona u kojima je 

moguća gradnje poslovnih graĊevina i proizvodnih pogona ĉiste industrije, servisne i 
zanatske djelatnosti, skladišta i servisi, te ostale djelatnosti koje svojim postojanjem i 
radom ne oteţavaju i ugroţavaju ostale funkcije i ĉovjekovu okolinu u naselju. 

 
U sklopu gospodarske (poslovno-radne zone) gradnja treba biti tako koncipirana da: 
- maksimalni koeficijent izgraĊenosti graĊevinske ĉestice iznosi do 60% 
- najmanje 20% ukupne površine ĉestice mora biti ozelenjeno 

 
(2) GraĊevinske ĉestice u gospodarskoj zoni (poslovno-radnoj zoni) moraju biti odijeljene 

zelenim pojasom ili javnom prometnom površinom od graĊevinskih ĉestica stambenih 
i javnih graĊevina u zonama mješovite gradnje. Vegetacijski pojas oko gospodarskih 
graĊevina treba planirati u obliku amorfnih parkovnih-pejzaţnih formi. 
 

U ĉlanku 74. stavak 1 se briše. 
 
U ĉlanku 74. stavak 2 postaje stavak 1. 
 

Ĉlanak 75. 
(1) Gradnja u gospodarskoj zoni (poslovno-radnoj zoni) u općinskom središtu Stari 

Mikanovci izvodi se na temelju urbanistiĉkog plana ureĊenja. UPU radne zone 
(poslovno-radna zona) ima ukupnu površinu 14,63 ha. 

 
Ĉlanak 76. 

(1) Poslovne graĊevine sa sadrţajima neophodnim za svakodnevni ţivot (obrada, 
dorada, servisi, opskrba, skladišta i sliĉno) mogu se graditi i unutar graĊevinskih 
podruĉja za gradnju i razvoj naselja u skladu s lokalnim uvjetima, ukoliko karakter 
naselja, tehnološko rješenje, veliĉina graĊevinske ĉestice i njen poloţaj to 
omogućavaju. 

 
Uz to trebaju biti zadovoljeni ovi uvjeti: 
- djelatnost koja se u njima obavlja, naĉin organizacije rada i tehnološko rješenje te 

potrebe prometa ne smiju ugroţavati okoliš i kvalitetu ţivota na susjednim 
graĊevinskim ĉesticama i naselju 

- najmanje 20% graĊevinske ĉestice mora se urediti kao parkovno-pejzaţno ili 
zaštitno kao vegetacijski pojas u skladu s uvjetima zaštite okoliša 

- oblik i veliĉina graĊevinske ĉestice treba biti odreĊen prema ĉlancima 22., 23. i 24. 
ove odluke 

 
(2) Iznimno u skladu s lokalnim uvjetima, unutar graĊevinskih podruĉja naselja mogu se 

za graĊenje poslovnih graĊevina formirati graĊevinske ĉestice i veće od odreĊenih, 
ali ne veća od 1,0 ha, ako zahtijeva tehnologija, naĉin organiziranja proizvodnje, 
tehnološki proces i potrebe prometa. 
 

U ĉlanku 76. toĉki  1. stavak 2., alineja 3. se briše. 
 
U ĉlanku 76. toĉka 2. mijenja se i glasi: 

(2) U skladu s lokalnim uvjetima, unutar graĊevinskih podruĉja naselja  mješovite 
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namjene mogu se za graĊenje proizvodno-poslovnih graĊevina formirati graĊevinske 
ĉestice  maksimalne površine do 1,0 ha. 
 

Ĉlanak 77. 
(1) U okviru prostornog razmještaja gospodarskih sadrţaja, Prostorni plan utvrĊuje 

osnovna usmjerenja za:  
- smještaj industrije, malog gospodarstva, poduzetništva i obrtništva,  
- poljoprivredu,  
- šumarstvo,  
- turizam.  

 
 

3.1. Industrija, malo gospodarstvo, poduzetništvo i obrtništvo 
 

Ĉlanak 78. 
(1) Planirana zona industrije, malog gospodarstva, obrtništva i poduzetništva trebaju se 

racionalno koristiti i popunjavati, i temeljiti na realnom programu i analizi isplativosti 
u odnosu na troškove pripreme, opremanja i ureĊenja zemljišta.  

 
(2) U Industrijskoj zoni Jug (uz planiranu drţavnu cestu D46 - obilaznica) kod izrade 

urbanistiĉkog plana ureĊenja poštivati sljedeće smjernice za odreĊivanje namjene 
prostora: 
- proizvodna namjena 
- poslovna namjena  
- ugostiteljsko – turistiĉka namjena 
- javne zelene površine 
- sportsko – rekreacijska namjena 
- površine infrastrukturnih sustava 
 
Kod izrade urbanistiĉkog plana ureĊenja radne zone poštivati sljedeće smjernice: 
 
Minimalna površina graĊevinske ĉestice proizvodne preteţno industrijske namjene 
je 600 m2. Minimalna širina parcele je 20 m.  
Minimalna dubina parcele je 30 m. 
Maksimalna površina graĊevinske ĉestice proizvodne preteţno industrijske namjene 
nije odreĊena. 
Maksimalni koeficijent izgraĊenosti Kig = 0,6. 
Maksimalni koeficijent iskoristivosti nadzemno Kis = 1,5. 
Maksimalna etaţnost graĊevina je P0+P+1+Pt. 
Maksimalna visina graĊevina od kote zaravnatog terena do kote vijenca je V=12 m.  
Iznimno visina graĊevine moţe biti i viša ako to zahtjeva tehnološki proces ili drugi 
razlozi i ako se dokaţe opravdanost u pojedinoj graĊevini ili njenom dijelu. 
Minimalna udaljenost slobodnostojećih graĊevina od meĊa susjednih graĊevinskih 
ĉestica je 3 m. 
Minimalna udaljenost izmeĊu susjednih graĊevina je 8 m. 
Minimalna udaljenost graĊevina (graĊevinski pravac) od regulacione linije 
prometnica je 8 m. 
 
Unutar ovog prostora mogu se izvoditi graĊevine: portirnice, parkirališta, interne  
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prometnice i prostori za manipulaciju te ureĊene površine zelenila. 
Minimum 20% površine graĊevne ĉestice treba biti ozelenjeno i odgovarajuće 
hortikulturno ureĊeno. 
 

Ĉlanak 78. mijenja se i glasi: 
(1) Planirana zona industrije, malog gospodarstva, obrtništva i poduzetništva trebaju se 
racionalno koristiti i popunjavati, i temeljiti na realnom programu i analizi isplativosti u 
odnosu na troškove pripreme, opremanja i ureĊenja zemljišta.  
 
(2) U Industrijskoj zoni Jug (uz planiranu drţavnu cestu D46 - obilaznica) kod izrade 
urbanistiĉkog plana ureĊenja poštivati sljedeće smjernice za odreĊivanje namjene 
prostora: 

- objekte proizvodne namjene,  
- poslovne namjene,  
- skladišta i hladnjaĉe,   
- servisi i usluge,  
- ugostiteljsko-turistiĉke namjene,  
- trgovaĉki sadrţaji,  
- javne zelene površine,  
- sportsko-rekreacijske namjene,  
- površine infrastrukturnih graĊevina 
- sunĉane elektrane i ostalih pogona za korištenje energije sunca 
- postrojenja za proizvodnju bio-plina 
- stambenu namjenu  
- benzinske postaje i 
- objekti za pruţanje usluge vozaĉima 
 

Unutar površina zgrada gospodarske namjene moguće je izvesti i prostore stambene 
namjene za potrebe tvrtki (domara, zaštitarska sluţba, stan vanjskih suradnika i sliĉno). 
Površina stambene namjene moţe biti maximalno 10% BRP-a osnovne graĊevine. 

 
Akti za graĊenje za objekte unutar predmetne zone izdaju se na osnovi ovog Plana 
poštivajući slijedeće smjernice: 

- Minimalna površina graĊevinske ĉestice iznosi  1000 m2.  
- Maksimalni koeficijent izgraĊenosti Kig = 0,6. 
- Maksimalni koeficijent iskoristivosti Kis = 1,5. 
- Maksimalna etaţnost graĊevina je P0+P+1+Pk. 
- Maksimalna visina graĊevina je V=12 m.  
 

Iznimno visina graĊevine moţe biti i viša ako to zahtjeva tehnološki proces. Minimalna 
udaljenost graĊevina od meĊa susjednih graĊevinskih ĉestica je 3 m. Minimalna 
udaljenost graĊevina (graĊevinski pravac) od regulacione linije prometnica je 5 m. 

 
Unutar ovog prostora mogu se izvoditi graĊevine: portirnice, parkirališta, interne 
prometnice i prostori za manipulaciju te ureĊene površine zelenila. Minimum 20% 
površine graĊevne ĉestice treba biti ozelenjeno i odgovarajuće hortikulturno ureĊeno. 
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3.2. Eksploatacija mineralnih sirovina 
 

Ĉlanak 79. 
(1) Eksploatacija mineralnih sirovina vezana je na iskorištenje prirodnih resursa i te se 

djelatnosti smještavaju uz leţišta sirovina. 
  

 

3.3. Poljoprivreda 
 

Ĉlanak 80. 
(1) Razvoj poljoprivrede treba temeljiti na trţišnim naĉelima i obiteljskom poljoprivrednom 

gospodarstvu, ukljuĉujući i farmerski tip gospodarstva.  
 
(2) Prvenstveno je potrebno zaustaviti svako daljnje usitnjavanje zemljišnog posjeda i 

stimulirati povećavanje, a poţeljno je pristupiti novom utvrĊivanju vrijednosti - boniteta 
tla i djelotvornijoj zaštiti kvalitetnog, plodnog zemljišta.  

 
(3) U korištenju poljoprivrednog zemljišta postupno treba promovirati razvitak integrirane i 

ekološke poljoprivrede.  
 

(4) Ekološka poljoprivreda (organska, biološka) je poljoprivredna proizvodnja bez 
primjene mineralnih gnojiva, pesticida i drugih agrokemikalija. Integrirana 
poljoprivreda je kontrolirana poljoprivredna proizvodnja.  

 
(5) Uvjeti smještaja graĊevina poljoprivredne namjene unutar graĊevinskog podruĉja 

naselja utvrĊeni su ĉlankom 17. ovih Odredbi za provoĊenje.  
 
 

(6) Uvjeti smještaja graĊevina izvan graĊevinskih podruĉja naselja u funkciji obavljanja 
poljoprivredne djelatnosti prikazani su u ĉlancima 52. – 62. ovih Odredbi za 
provoĊenje.  

 
 

3.4. Šumarstvo 
 

Ĉlanak 81. 
(1) Razvoj šumarstva kao gospodarske djelatnosti potrebno je temeljiti na naĉelu 

odrţivog gospodarenja.  
 
(2) Gospodarenje šumama i šumskim zemljištem na podruĉju Općine podrazumijeva, 

uz gospodarske uĉinke i odrţavanje biološke raznolikosti, sposobnosti obnavljanja, 
vitalnosti i potencijala suma, kako bi se ispunile gospodarske, ekološke i 
općekorisne funkcije šuma.  

 
(3) Gospodarenje šumama (naroĉito privatnim) s gledišta korištenja i zaštite prostora 

treba unaprijediti prema struĉnim kriterijima i principima šumarske struke, u cilju 
naglašavanja općekorisnih funkcija šume i odrţavanja ekološke ravnoteţe. U skladu 
s time potrebno je izraditi Program gospodarenja šumama općine Stari Mikanovci. 
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3.5. Turizam 
 

Ĉlanak 82. 
(1) Razvitak turizma, s gledišta korištenja prostora i planiranja sadrţaja u prostoru 

vezan je uz:  
- naselja  
- ostalo poljoprivredno tlo, šume i šumsko zemljište  

 
(2) UreĊenje i izgradnju odgovarajućih sadrţaja potrebno je planirati i provoditi taka da 

se u najvećoj mogućoj mjeri oĉuva izvorna vrijednost prirodnog i kulturno-povijesnog 
okruţenja.  

 
 
 

4. 
Uvjeti smještaja društvenih djelatnosti 

 
Ĉlanak 83. 

(1) Prostornim planom osigurani su prostorni uvjeti smještaja i razvitka sustava 
društvenih djelatnosti: predškolskih i školskih ustanova, zdravstvenih i socijalnih 
ustanova, graĊevina kulture i sporta, vjerskih graĊevina te ostalih graĊevina javnog 
interesa. 
 

U ĉlanku 83. dodaje se stavak 2. koji glasi: 
(2) GraĊevine objekta javnog i društvenog standarda mogu se graditi unutar  graĊevinskih 
podruĉja svih namjena kao zasebne graĊevine ili kao prostori unutar graĊevina druge 
namjene. 

 
Ĉlanak 84. 

(1) Za izgradnju graĊevina iz prethodnog ĉlanka koriste se slijedeći orijentacijski 
normativi: 

- za primarnu zdravstvenu zaštitu    0,10 m2 po stanovniku 
- za djelatnost društvenih i kulturnih organizacija  0,20 m2 po stanovniku 
- za javne djelatnosti (pošte, banke i sl.)   0,10 m2 po stanovniku 
- za odgoj i obrazovanje      prema posebnim propisima 

 
Navedeni normativi odreĊuju najmanje potrebe kvalitetnog opremanja naselja pratećim 
sadrţajima, no ukoliko postoji interes pojedinih investitora za izgradnjom, površina 
pratećih sadrţaja moţe premašiti navedene normative. 

 
Ĉlanak 85. 

(1) Visina graĊevina iz ĉlanka 83 ne moţe biti viša od prizemlja + 2 kata + potkrovlje, 
odnosno 12,0 m do vijenca graĊevine za športske, kulturne, sakralne i sliĉne 
namjene. 

 
(2) Iznimno, visine dijelova graĊevina (zvonici, dimnjaci kotlovnica) mogu biti veće od 
      onih propisanih u prethodnom stavku ovoga ĉlanka. 
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(3) Koeficijent izgraĊenosti graĊevnih ĉestica za izgradnju graĊevina iz ĉlanka 83 osim  
za odgoj i obrazovanje ( 0,5 ) graĊenih na: 
- slobodno stojeći naĉin ne moţe biti veći od 0,6, te 
- ugraĊeni naĉin ne moţe biti veći od 0,8. 

 
Ĉlanak 86. 

(1) Udaljenost graĊevina iz ĉlanka 83. mora iznositi najmanje 3,0 m od susjedne meĊe. 
 
(2) Ako se djeĉji vrtić, jaslice ili osnovna škola grade sjeverno od postojeće graĊevine, 

njihova udaljenost od te graĊevine mora iznositi najmanje tri njegove visine, odnosno 
ako se ispred navedenih javnih sadrţaja gradi nova graĊevina, njena udaljenost 
prema jugu od navedenih javnih sadrţaja ne moţe biti manja od tri visine.  

 
 
 

5. 
Uvjeti  za  utvrĊivanje  koridora / trasa  i  površina za  prometne i 

komunalne infrastrukturne sustave 
 

Ĉlanak 87. 
(1) Ovim prostornim planom je predviĊeno opremanje podruĉja Općine Stari Mikanovci 

slijedećom prometnom i komunalnom infrastrukturom: 
- prometnim površinama (ceste, pješaĉki putovi, biciklistiĉke staze, itd.), 
- mreţom telekomunikacija, 
- elektroopskrbnom mreţom 
- plinoopskrbnom mreţom, 
- vodoopskrbnom mreţom i 
- mreţom odvodnje 

 
(2) Detaljno odreĊivanje trasa prometnica, komunalne i energetske infrastrukture koje su 

odreĊene ovim Prostornim planom, utvrĊuje se idejnim rješenjem za izdavanje 
lokacijske dozvole, vodeći raĉuna o konfiguraciji tla, posebnim uvjetima i drugim 
okolnostima. 

 
(3) Pri projektiranju i izvoĊenju pojedinih graĊevina i ureĊaja komunalne infrastrukture 

potrebno se pridrţavati vaţećih propisa, kao i propisanih udaljenosti od ostalih 
infrastrukturnih objekata i ureĊaja, te pribaviti suglasnosti ostalih korisnika 
infrastrukturnih koridora. 

 
U ĉlanku 87. toĉka 1. u 1. alineji ispred rijeĉi „ceste“ dodaje se rijeĉ „ţeljeznice“. 

 
 

5.1. Prometni sustav 
 

Ĉlanak 88. 
(1) Podruĉjem Općine Stari Mikanovci prolazi mreţa (kategoriziranih) javnih cesta ĉiji su 

koridori definirani kartografskim prikazom broj 1 «Korištenje i namjena površina» i 
broj 2.1. «Prometna infrastruktura», a njihova toĉna širina posebnim zakonskim i 
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podzakonskim propisima. 
 
U ĉlanku 88. toĉka 1. mijenja se i glasi: 
(1) Podruĉjem Općine Stari Mikanovci prolazi drţavna cesta D46 Đakovo (D7) – 
 Vinkovci – G.P. Tovarnik (gr. R. Srbije). Drţavna cesta D46 obnovljena je u 
 programu BETTERMENT I. 
 - Na podruĉju Općine Stari Mikanovci Hrvatske ceste d.o.o. planiraju dogradnju,  
     temeljitu obnovu i rekonstrukciju drţavne ceste D46. U planiranoj rekonstrukciji  
         obavezno predvidjeti gradnju biciklistiĉkih i pješaĉkih staza te autobusnog   
         stajališta 
 - Za novoplaniranu dionicu: Stari Mikanovci – Vinkovci – Mirkovci izraĊeno je idejno 
    rješenje i ishoĊena je lokacijska dozvola (srpanj 1999. God.) za cijelu dionicu. U  
         izmjeni i dopuni lokacijske dozvole (srpanj 2010. God.) definirana je faznost  
         gradnje i trasa je podijeljenja na tri dionice 
 - Za planiranu cestu treba ĉuvati koridor širine minimalno 100 m. 
 
U ĉlanku 88. dodaje se toĉka 2. koja glasi:  
(2) Unutar administrativnih granica Općine Stari Mikanovci prolazi dvokolosijeĉna 
 ţeljezniĉka pruga od znaĉaja za meĊunarodni promet M 104 Novska – Vinkovci – 
 Tovarnik – Drţavna granica – (Šid). Duljina ţeljezniĉke pruge M 104 na podruĉju 
 Općine Stari Mikanovci iznosi 6 508 m. Na pruzi se nalazi ţeljezniĉki kolodvor Stari 
 Mikanovci u KM 176+951 i jedan (1) ţeljezniĉki cestovni prijelaz ĉije je postojeće 
 osiguranje i konaĉno tehniĉko rješenje.  

 
Ĉlanak 89. 

(1) Sve javne prometne površine unutar graĊevinskog podruĉja na koje postoji 
neposredan pristup s graĊevnih parcela ili su uvjet za formiranje graĊevne ĉestice, 
moraju se projektirati, graditi i ureĊivati na naĉin da se omogućuje voĊenje 
komunalne infrastrukture, te moraju biti vezane na sustav javnih prometnica.  

 
(2)  Prilaz s graĊevne ĉestice na javnu prometnu površinu treba odrediti tako da se ne  

ugroţava javni promet. 
 

Ĉlanak 90. 
(1) Ulicom se smatra svaka cesta ili javni put unutar graĊevinskog podruĉja uz kojega se 

izgraĊuju ili postoje stambene ili druge graĊevine, te na koji te graĊevine imaju 
izravan pristup. 

 
Ulice u naselju s funkcijom drţavne, ţupanijske ili lokalne ceste smatraju se tom 
vrstom ceste (javna cesta). 

 
(2) Ulica iz stavka 1. ovog ĉlanka mora imati najmanju širinu 5,5 m (za dvije vozne 

trake), odnosno 3,5 m (za jednu voznu traku).  
 
(3) Jedna vozna traka moţe se izgraĊivati samo iznimno na preglednom dijelu ulice, pod 

uvjetom da se na svakih 100,0 m uredi ugibalište, odnosno u slijepim ulicama ĉija 
duţina ne prelazi 100,0 m na preglednom dijelu ili 50,0 m na nepreglednom. 

 
(4) Za potrebe nove izgradnje na neizgraĊenom dijelu graĊevinskog podruĉja koje se širi 
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uz ţupanijsku cestu treba osnivati zajedniĉku sabirnu ulicu preko koje će se ostvariti 
direktan pristup na javnu prometnu površinu, a sve u skladu s posebnim uvjetima 
organizacije nadleţne za upravljanje prometnicom na koju se prikljuĉuje. 

 
Ĉlanak 91. 

(1) Minimalna udaljenost regulacione linije od ruba kolnika treba osigurati mogućnost 
izgradnje odvodnog jarka, usjeka, nasipa, bankine, biciklistiĉke staze i nogostupa, a 
ne moţe biti manja od one odreĊene zakonskim propisima. 

 
(2) Izuzetno uz kolnik slijepe ulice moţe se osigurati izgradnja nogostupa samo uz  

jednu stranu.  
 

(3) Ne dozvoljava se izgradnja graĊevina, zidova i ograda, te podizanje nasada koji  
spreĉavaju proširivanje preuskih ulica, uklanjanje oštrih zavoja, te zatvaraju vidno 
polje vozaĉa i time ometaju promet. 

 
Ĉlanak 92. 

(1) Sve prometne površine trebaju biti izvedene bez arhitektonskih barijera tako da na 
njima nema zapreka za kretanje niti jedne kategorije stanovništva. 

 
Ĉlanak 93. 

(1) Pojedine ulice ovim planom se predviĊaju za javni prijevoz. Na odgovarajućim 
mjestima potrebno je predvidjeti proširenja za stajališta s nadstrešnicama za putnike. 

 
Ĉlanak 94. 

(1) Uz sve prometnice u naseljima potrebno je predvidjeti gradnju i ureĊivanje 
biciklistiĉkih staza, tako da im širina bude najmanje 1,0 m za jedan smjer, odnosno 
1,6 m za dvosmjerni promet. 

 
(2)   Gradnju i ureĊivanje biciklistiĉkih traka moguće je izvesti: 

1. odvojeno od kolnika u drugoj razini, 
2. kao fiziĉki odvojeni dio od kolnika i 
3. prometnim znakom odvojeni dio kolnika. 

 
Ĉlanak 95. 

(1) PredviĊa se uz mjesne ulice ureĊenje ploĉnika za kretanje pješaka u širini koja ovisi 
o pretpostavljenom broju korisnika, ali ne manjoj od 0,6 m. 
 

Ĉlanak 96. 
(1) Idejnim rješenjem za izdavanje lokacijske dozvole za gradnju graĊevina javne, 

proizvodno-servisne ili sportsko-rekreacijske namjene potrebno je utvrditi naĉin 
osiguranja parkirališnih mjesta za osobna ili teretna vozila. 

 
(2) Dimenzioniranje broja parkirališno-garaţnih mjesta za graĊevine iz prethodnog ĉlanka 

odredit će se na temelju sljedeće tablice: 
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Namjena graĊevine   Broj mjesta na:     Potreban broj mjesta 
 
1. Stambene graĊevine   1 stan     1 PGM 
2. Industrija i skladišta   1000 BRP-a    6 PGM 
3. Uredski prostori   1000 m2 korisnog prostora  20 PGM 
4. Trgovina    1000 m2 korisnog prostora  40 PGM 
5. Banka, pošta, usluge   1000 m2 korisnog prostora  40 PGM 
6. Ugostiteljstvo    1000 m2 korisnog prostora  40 PGM 
7. Višenamjenske dvorane  1 gledatelj    0,15 PGM 
8. Sportske graĊevine   1 gledatelj    0,20 PGM 
 
(3) Smještaj potrebnog broja parkirališnih mjesta je potrebno predvidjeti na ĉestici ili u 

sklopu zelenog pojasa ispred ĉestice uz suglasnost pravne osobe koja upravlja 
cestom. 

 
 

5.2. Sustav komunalne infrastrukture 
 

Ĉlanak 97. 
(1) Ovim Prostornim planom predviĊeno je povećanje kapaciteta telekomunikacijske 

mreţe, tako da se osigura dovoljan broj telefonskih prikljuĉaka svim kategorijama 
korisnika kao i najveći mogući broj spojnih veza, grafiĉki prilog br. 2.2. 

 
Sve mjesne i meĊumjesne telekomunikacijske veze (mreţni kabeli, svjetlovodni i 
koaksijalni kabeli) u pravilu se trebaju polagati u koridorima postojećih, odnosno 
planiranih prometnica. 
 

(2) Za izgradnju graĊevina potrebnih za antenske ureĊaje mobilne telefonije (tornjevi) 
predvidjeti zasebnu graĊevnu ĉesticu ukoliko se ne postavljaju na već izgraĊenu 
graĊevinu ili na već formiranu graĊevnu ĉesticu. Treba ih tako pozicionirati da ne 
remete sklad urbane ili ruralne strukture naselja ili krajobraza. Obavezno ishoditi 
suglasnost konzervatora. 

 
(3)  U postavljanju telekomunikacijskih vodova minimalne udaljenosti iznose: 

- 5,0 m od ruba cestovnog pojasa ţupanijskih i lokalnih cesta i temelja zgrada izvan 
naselja 

- 2,0 m od stupa zraĉnih TT mreţa 
- 2,0 m od vodovodnih cijevi promjera preko 200 mm 
-  1,0 m od cijevi gradske kanalizacije, slivnika, vodovodnih cijevi promjera do 200 

mm, plinovoda s tlakom do 3 bara 
- 10,0 m od plinovoda s tlakom od 3 do 10 bara, te od instalacija i rezervoara s 

zapaljivim ili eksplozivnim gorivom 
- 30,0 m od plinovoda s tlakom preko 10 bara izvan naselja 

 
U Ĉlanku 97. u toĉki 1. dodaje se stavak koji glasi: 
Za izgraĊenu elektroniĉku komunukacijsku infrastrukturu za pruţanje javnih 
komunikacijskih usluga putem elektroniĉkih komunikacijskih vodova planirati dogradnju, 
odnosno rekonstrukciju te eventualno proširenje radi implementacije novih tehnologija i/ili 
kolokacija odnosno potreba novih operatora, vodeći raĉuna o pravu zajedniĉkog 
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korištenja od strane svih operatora.  
 
U ĉlaku 97. toĉka 3. mijenja se i glasi: 
(3) Novu elektroniĉku komunikacijsku infrastrukturu za pruţanje komunikacijskih usluga 
putem elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, odrediti planiranjem postave 
baznh stanica i njihovih antenskih sustava na antenskim prihvatima na izgraĊenim 
graĊevinama i rešetksastim i/ili jednocijevnim stupovima u gradovima, naseljima i izvan 
njih, bez detaljnog definiranja (toĉkastog oznaĉavanja) lokacija razliĉito za:  
-  gradove i gusto naseljena podruĉja ili njihove dijelove i to osebno za brdovita i  
   posebno za ravniĉasta podruĉja 
-  ostala naselja i to posebno za brdovita i posebno za ravniĉasta podruĉja; vodeći  
   raĉuna o mogućnosti pokrivanja tih podruĉja radijskim signalom koji će se emitirati 
 radijskim sustavima smještenim na te antenske prihvate (zgrade i/ili stuove) uz 
 naĉelo zajedniĉkog korištenja od strane svih operatora-koncesionara, gdje god je 
 to moguće.  
 
U ĉlaku 97. dodaje se toĉka 4. koja glasi: 
(4) Elektroniĉka komunikacijska infrastruktura i povezana oprema moţe se graditi unutar 
i izvan graĊevinskih podruĉja. Pri izgradnji elektroniĉkih komunikacijskih vodova izvan 
graĊevinskih podruĉja potrebno je koristiti postojeće infrastrukturne koridore radi 
objedinjavanja istih u cilju zaštite i oĉuvanja prostora i sprjeĉavanja neopravdanog 
zauzimanja novih površina. Pri izgradnji elektroniĉkih komunikacijskih vodova unutar 
graĊevinskih podruĉja iste graditi u javnim površinama. 
 
Elektroniĉka komunikacijska infrastruktura i povezana oprema prema naĉinu postavljanja 
dijeli se na elektroniĉku komunikacijsku infrastrukturu i povezanu opremu na postojećim 
graĊevinama (antenski prihvati) i elektroniĉku komunikacijsku infrastrukturu i povezanu 
opremu sa samostojećim antenskim stupovima. Samostojeći antenski stupovi za 
postavljanje elektroniĉke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme po konstrukciji 
izvode se kao rešetkasti antenski stupovi i štapni stupovi. 
 
Unutar podruĉja za smještaj samostojećeg antenskog stupa uvjetuje se gradnja 
samostojećeg antenskog stupa takvih karakteristika da moţe prihvatiti više operatora. 
Ukoliko je unutar podruĉja za smještaj samostojećeg antenskog stupa već izgraĊen 
samostojeći antenski stup/stupovi, tada je moguća izgradnja još samo jednog dodatnog 
zajedniĉkog stupa za ostale operatore/operatora. 
 
Nije dozvoljeno postavljanje samostojećih antenskih stupova unutar zaštitnog pojasa 
drţavnih cesta kao ni unutar koridora planiranih drţavnih cesta odnosno ţeljeznica. 
 
Dopušteno je postavljanje elektroniĉke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme 
na postojećim graĊevinama u suglasju s ishoĊenim posebnim uvjetima pravnih osoba s 
javnim ovlastima po posebnim propisima. 
 
U koridorima planiranih trasa dalekovoda naponskog nivoa 110 kV i više ne mogu se 
graditi samostojeći antenski stupovi mobilnih telekomunikacijskih mreţa. 
 
Izgradnja elektroniĉke komunikacijske infrastrukture u zoni aerodroma dopuštena je 
samo ako se aeronautiĉkom studijom dokaţe da ista ne probija zaštitne ravnine 
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aerodroma, a sve u skladu s ICAO dokumentom Annex 14, Aerodromes. 
 
Opće smjernice ta izbor lokacije, odnosno smještaj samostojećeg antenskog stupa i 
povezane opreme u planiranim podruĉjima/zonama radijusa od 1000 do 3000 m: 

- pri odabiru mjesta voditi raĉuna o temeljnoj vrijednosti krajobrazne cjeline 
kulturnog krajolika i oĉuvanju njegova sklada 

- intervencije u povjesnoj cjelini naselja (smještaj stupa i njegove gabarite) 
prilagoditi ambijentu vodeći raĉuna o utvrĊenom reţimu zaštite prostora, te fiziĉkoj 
i funkcionalnoj povezanosti kulturnog dobra s neposrednim okolišem 

- voditi raĉuna o vizualnim odnosima izmeĊu planiranih novih i postojećih 
elemenata prostora, napose onih kulturno-povijesnih vrijednosti, osobito u pogledu 
visinskih gabarita, odnosa subdominanta, akcenata i dr. 

- adaptaciju postojećih lokacija za više operatera obaviti uz poštivanje svih 
vrijednosti, a mogućnosti odrediti u sklopu postupka izdavanja posebnih uvjeta 

- nisu uputni zahvati na lokacijama gdje postoje uvjeti za prezentaciju kulturnog 
dobra 

- prilikom izbora lokacije antenskog stupa uputno je obaviti prethodne konzultacije s 
nadleţnim konzervatorskim odjelom uz obavezan terenski pregled. Istim će se 
postupkom provjeriti da li je lokacija antenskog stupa u dometu glavnih toĉaka 
promatranja kulturno-povijesnih vrijednosti (vidikovci, odmorišta, prilazni putovi). 
Terenski pregled se obavlja na trošak zainteresirane stranke, odnosno operatera. 

 
Nisu dopušteni zahvati postavljanja samostojećih antenskih stupova na podruĉjima 
arheoloških zona i lokaliteta. Za zahvate na ostalim arheološkim podruĉjima i lokalitetima 
upisanim u Registar ili zaštićenim na osnovi prostornog plana nuţna su prethodna 
arheološka istraţivanja, napose ako su neophodna za odreĊivanje uvjeta zaštite 
kulturnoga dobra. Usto, na potencijalnim arheološkim podruĉjima obvezan je arheološki 
nadzor, te neophodna zaštitna iskopavanja. 
 
Samostojeće antenske stupove na postojećim lokacijama, osobito one postavljene bez 
prethodnoga odobrenja, koji izravno fiziĉki ili vizualno degradiraju kulturno dobro, 
odnosno kulturno-povijesne vrijednosti prostora, potrebno je dislocirati ili rekonstruirati, 
ako je to moguće, prema uvjetima nadleţnoga konzervatorskog odjela. 
 
Postavljanje novih samostojećih antenskih stupova na podruĉju kulturnoga dobra 
eventualno će biti moguće ukoliko ne zadire u povijesnu strukturu toga dobra i ukoliko 
vizualno ne narušava kulturno dobro. 
 
Ako se prilikom graĊevinskih radova u vezi s postavljanjem novoga samostojećeg 
antenskog stupa naiĊe na arheološki nalaz treba postupiti prema ĉl. 45. vaţećeg Zakona 
o zaštiti i oĉuvanju kulturnih dobara. 
 
Potrebno je izbjegavati lociranje samostojećih antenskih stupova u dometu glavnih 
toĉaka promatranja (vidikovci, odmorišta, prilazni putovi) kulturno-povijesnih vrijednosti, 
posebno u dometu kulturno-povijesnih prostornih dominanti. 
 
U podruĉjima gdje napajanje radijske opreme kablovima ili zraĉnim vodovima moţe 
znatno destruirati povijesnu strukturu kulturnoga dobra ili njegovu vizuru moguća je 
primjena alternativnoga izvora energije (solarnog, vjetrosolarnog i sl.) u dogovoru s 
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nadleţnim konzervatorskim odjelom. 
 
Za pristup samostojećim antenskim stupovima u najvećoj mogućoj mjeri koristiti i 
odrţavati trase povijesnih kolnih putova i pješaĉkih staza. 
 
Prilikom odreĊivanja lokacija i izgradnje graĊevina elektroniĉke komunikacijske 
infrastrukture, potrebno je pridrţavati se sljedećih mjera zaštite prirode: 

- izbjegavati smještaj i planiranje samostojećih antenskih stupova na podruĉjima 
zaštićenim temeljem Zakona o zaštiti prirode, a posebice na podruĉjima 
zaštićenim u kategoriji (nacionalni park, strogi rezervat), posebni rezervat te 
ostalim kategorijama ukoliko zaštićeno podruĉje obuhvaća malu površinu, 

- ukoliko je zbog postizanja osnovne pokrivenosti nemoguće izbjeći planiranje i 
izgradnju samostojećih antenskih stupova na zaštićenom podruĉju isti se trebaju 
planirati rubno odnosno ne smiju se planirati na istaknutim i krajobrazno vrijednim 
lokacijama i vrhovima uzvisina, 

- na prostoru velikih zaštićenih podruĉja planirati minimalni broj stupova koji 
omogućava pokrivenost, 

- pristupni put do samostojećeg antenskog stupa ne smije se asfaltirati, 
- tipski objekt za smještaj opreme projektirati na naĉin da se koriste materijali i boje 

prilagoĊene prostornim obiljeţjima okolnog prostora i tradicionalnoj arhitekturi 
(ţbukana proĉelja, dvostrešni kosi krov prekriven crijepom i dr.), 

- na novoj lokaciji samostojeći antenski stup treba biti takvih karakteristika da moţe 
prihvatiti više operatera, 

- ukoliko je na planiranoj lokaciji već izgraĊen samostojeći antenski stup koji ne 
moţe prihvatiti druge operatere, novi stup se ne moţe graditi na udaljenosti manjoj 
od 1000-3000 m ovisno o uvjetima prostora, 

- Lokacijske dozvole za samostojeće antenske stupove izdaju se na temelju 
vaţećeg Prostornog plana Vukovarsko-srijemske ţupanije. 

 
Ĉlanak 98. 

(1) Općinska plinska mreţa se treba polagati u koridorima postojećih odnosno planiranih 
prometnica, grafiĉki prilog br. 2.4. 

 
Ĉlanak 99. 

(1) Za planiranu mreţu elektroopskrbe na temelju analize dosadašnjeg razvoja moţe se 
pretpostaviti rast vršnog opterećenja. Daljnje širenje 10(20) kV mreţe odvijat će se 
sukladno potrebama konzuma i mogućnostima HEP-a da osigura potrebna sredstva 
za poboljšanje kvalitete mreţe. Nova 20 kV mreţa gradit će se u principu zraĉno 
Al/Ĉe vodiĉima, osim u naseljenim mjestima gdje će se izvoditi kabelski na dijelu gdje 
bi uzrokovala smetnju širenju naselja, grafiĉki prilog br. 2.3.  

 
(2) Dalekovodima je potrebno, ovisno o naponskoj razini osigurati zaštitne koridore i to: 

- 110 kV ZDV (43+43 m)  86 m 
- 35 kV ZDV (30+30m)  60 m 
- 10/20 kV ZDV (15+15 m) 30 m 

 
U ĉlanku 99. dodaju se novi stavci (3) i (4) koji glase: 
''(3) Grafiĉki prikaz trasa dalekovoda i poloţaja trafostanica prikazana na kartografskom 
prikazu ''2.3. Elektroenergetska mreţa'' je orijentacijski, a stvaran poloţaj budućih objekata 
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će se utvrditi stvarnom ĉesticom, veliĉinom prikljuĉne snage i prema posebnim uvjetima i 
propisima nadleţne elektrodistribucije. 
 
(4) Sve planirane graĊevine ostalih namjena, u odnosu na postojeće i planirane 
elektroenergetske graĊevine, smještaju se sukladno vaţećim propisima i pravilnicima, a 
posebice sukladno vaţećem Pravilniku o tehniĉkim normativima za izgradnju nadzemnih 
elektroenergetskih vodova nazivnog napona od 1 KV do 400 kV i vaţećem Pravilniku o 
zaštiti od elektromagnetskih polja kojim su propisane graniĉne razine elektromagnetskih 
polja.'' 
 
Iza ĉlanka 99. dodaje se novi ĉlanak 99.a. koji glasi: 
''Ĉlanak 99.a. 
(1) Dopušta se mogućnost zajedniĉkog voĊenja telekomunikacijskih vodova i 
elektroenergetske mreţe niskog napona, tamo gdje se izraĉunom dokaţe da je to moguće, 
a u kojem sluĉaju poslovne odnose zainteresirane strane ureĊuju ugovorom.'' 

 
Iza ĉlanka 99.a. dodaje se naslov ''Obnovljivi izvori energije'' i novi ĉlanak 99.b. koji 
glasi: 
''Obnovljivi izvori energije 
Ĉlanak 99.b. 
(1) Obnovljivi energetski izvori koje prema nacionalnim energetskim programima treba 
primijeniti u budućnosti su voda, sunce i bio-plin. 
 
(2) U svrhu korištenja sunĉeve energije planira se izgradnja sunĉanih elektrana i ostalih 
pogona za korištenje energije sunca. S obzirom na ubrzan razvoj tehnologija za korištenje 
sunĉeve energije, ovim Planom nije ograniĉen naĉin korištenja energije sunca unutar 
planom predviĊenih prostora, ukoliko su te nove tehnologije potpuno ekološki prihvatljive za 
što je potrebno provesti postupak ocjene o potrebi procjene utjecaja na okoliš, odnosno 
dokazati izradom studije o utjecaju na okoliš. 
 
(3) Unutar izdvojenih graĊevinskih podruĉja gospodarske namjene – proizvodne i poslovne  
(I,K) izvan naselja moguća je gradnja solarnih elektrana ili postrojenja za proizvodnju bio-
plina kao iskljuĉivih ili osnovnih sadrţaja zone, ili u kombinaciji s drugim sliĉnim sadrţajima. 
 
(3) Povezivanje, odnosno prikljuĉak planiranih obnovljivih izvora energije na 
elektroenergetsku mreţu, moţe se sastojati od: pripadajuće trafostanice smještene u 
granicama obuhvata planirane solarne elektrane ili bio-plinskog postrojenja i prikljuĉnog 
dalekovoda/kabela na postojeći ili planirani dalekovod ili na postojeću ili planiranu 
trafostanicu u dijelu elektroenergetskog sustava koji se nalazi u relativnoj blizini lokacije 
izgradnje solarne elektrane ili bio-plinskog postrojenja. 
 
(4) Male solarne elektrane i bio-plinska postrojenja mogu se prikljuĉiti i direktno na 
niskonaponsku mreţu HEP-a, a sve prema propisima i uvjetima dobivenim od HEP-a. 
Toĉno definiranje trase prikljuĉnog dalekovoda/kabela odrediti će se projektnom 
dokumentacijom temeljem uvjeta nadleţnog ovlaštenog elektroprivrednog poduzeća/tvrtke 
(operator prijenosnog sustava ili operator distribucijskog sustava). 
 
(5) Postava solarnih kolektora i/ili fotonaponskih ćelija na krovove i proĉelja zgrada 
dozvoljava se unutar graĊevinskog podruĉja naselja, osim u zaštićenim dijelovima, na 
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krovove i proĉelja zgrada izvan graĊevinskog podruĉja, te na krovove i proĉelja zgrada u 
izdvojenim graĊevinskim podruĉjima svih namjena, pod uvjetom da se radi o proizvodnji 
elektriĉne energije koja se prvenstveno koristi za vlastite potrebe. 
 
(6) Kada se solarni kolektori i fotonaponske ćelije postavljaju na teren okućnice graĊevne 
ĉestice, odnosno kada se isti prema vaţećem Pravilniku o jednostavnim graĊevinama i 
radovima grade kao pomoćne graĊevine na graĊevnoj ĉestici postojeće zgrade za potrebe 
te zgrade, iste površinom ulaze u obraĉun koeficijenta izgraĊenosti graĊevne ĉestice.  
 
(7) Postava fotonaponskih ćelija na stupovima dozvoljava se samo unutar zona proizvodne 
namjene. 
 
(8) Prema podacima „HEP - Obnovljivi izvori energije" d.o.o., za proizvodnju 1 kW elektriĉne 
energije potrebna je površina fotonaponskih ćelija od 10-20 m2, a 30-40% zahvata 
predviĊenog za smještaj sunĉane elektrane otpada na manipulativne površine. 

 
Ĉlanak 100. 

(1) Trafostanice i telefonske centrale kada se ne grade u sklopu druge graĊevine potrebno 
je kao i plinske redukcijske stanice uklopiti u izgraĊenu strukturu naselja na zasebnoj 
graĊevnoj ĉestici, ali tako da ne smanjuju preglednost raskriţja i ne remete sklad javnih 
zelenih površina. 

 
Ĉlanak 101. 

(1) PredviĊeno proširenje vodovodne mreţe u cilju kvalitetnije i sigurnije vodoopskrbe 
cijelog podruĉja temeljeno je na dosadašnjoj koncepciji vodoopskrbe i to u svim 
podruĉjima i za dijelove naselja koji do sada nisu obuhvaćeni vodoopskrbom, grafiĉki 
prilog br. 2.5. 

 
(2) Moguće je odstupiti od dijelova trase vodoopskrbnih cjevovoda zacrtanih PPŢ-e 

samo ukoliko su odstupanja usklaĊena sa usvojenim Prijedlogom temeljnog rješenja 
regionalnog vodoopskrbnog sustava Istoĉne Slavonije – distribucijskog podruĉja 
«Vinkovci» i Investicijskom studijom vodoopskrbnog sustava Istoĉne Slavonije br. 
536/2003. usvojenih od Hrvatskih voda Zagreb. 

 
(3) Najmanji profili hidrantske mreţe, potrebna oprema, naĉin izvedbe protupoţarne 

zaštite propisan je posebnim zakonskim i podzakonskim propisima. 
 

Vrsta materijala za izvedbu magistralne vodovodne mreţe i naselja je predviĊena 
cijevima koje trebaju podnijeti radni tlak od NP 10 bara.  

 
Ĉlanak 102. 

(1) Sve otpadne vode treba prije ispuštanja u recipijent tako tretirati kako bi se uklonile 
sve štetne posljedice za okolinu, prirodu i recipijent (planom predviĊena izgradnja 
proĉistaĉa na juţnom podruĉju općine). 

 
U ĉlaku 102. toĉki (1) u zagradi se dodaje tekst: 
'' (... – UPOV Tvrdno na kĉbr. 2510/1 k.o. Stari Mikanovci''). 
 
(2) Privremena rješenja odvodnje otpadnih voda manjih naselja vide se u promatranom 
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razdoblju na dobro izvedenim septiĉkim jamama i njihovom urednom odrţavanju. 
Konaĉno rješenje treba predvidjeti u skladu s odrednicama koje će se definirati 
Studijom odvodnje otpadnih voda ovog dijela Vukovarsko-srijemske ţupanije. 
Oborinska odvodnja manjih naselja predviĊa se otvorenim kanalima i cestovnim  
jarcima do recipijenta. Po izgradnji kanalizacijskog sustava pojedinog naselja 
potrebno je izvesti prikljuĉak svake graĊevine na javnu kanalizaciju, a zateĉene 
septiĉke jame iskljuĉiti iz kanalizacijskog sustava. Ukoliko se u okviru manjih naselja 
izgrade gospodarski pogoni ili mini farme nuţno je otpadnu vodu tretirati do potrebne 
razine.  

 
Ĉlanak 103. 

(1) Svi industrijski pogoni, pogoni male privrede kao i gospodarske graĊevine za uzgoj 
ţivotinja (tovilišta) trebaju imati svoje predtretmane otpadnih voda prije upuštanja u 
javnu kanalizaciju, što se  odnosi i na separaciju ulja i masti. 

 
 
 

6. 
Mjere zaštite krajobraznih i prirodnih vrijednosti i 

kulturno - povijesnih  cjelina 
 

6.1. Krajobrazne vrijednosti 
 

Ĉlanak 104. 
(1) Ovim planom prostor Općine Stari Mikanovci dijeli se na dvije kategorije krajobraznih 

cjelina u kojima se valorizira prostor prema vrijednosti kulturne i prirodne baštine 
intergralno: 
 
I kategorija krajolika (krajobrazna cjelina nacionalnog znaĉaja) 
II kategorija krajolika (krajobrazna cjelina regionalnog znaĉaja) 
 

(2) U prvu kategoriju spada sjeverno podruĉje općine, a u drugu kategoriju središnji i 
juţni dio općine. 

 

6.2. Prirodna baština 
 

Ĉlanak 105. 
(1) Od postojećih kategorija zaštite koje predviĊa Zakon o zaštiti prirode (NN br. 30/94) 

na teritoriju Općine Stari Mikanovci nema zaštićenih prirodnih podruĉja. 
 

Ĉlanak 105. mijenja se i glasi: 
(1) Na podruĉju Općine Stari Mikaovci nalazi se sljedeće podruĉje zaštićeno temeljem 

Zakona o zaštiti prirode (Narodne novine 80/13): 
- spomenik prirode Hrastovi u Starim Mikanovcima 

 
(2) Podruĉje obuhvata Plana ne nalazi se unutar podruĉja europske ekološke mreţe 

Natura 2000 sukladno Uredbi o ekološkoj mreţi (Narodne novine 124/13). 
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(3) Opći uvjeti zaštite prirode: 
- planiranje stambenih, gospodarskih, turistiĉkih i ostalih zona, proširivanje 

postojećih graĊevinskih podruĉja, planirati na naĉin da njihova izgradnja ne 
uzrokuje gubitak rijetkih i ugroţenih stanišnih tipova, te gubitak staništa strogo 
zaštićenih biljnih i ţivotinjskih svojti; 

- ureĊenje postojećih i širenje graĊevinskih podruĉja planirati na naĉin da se 
oĉuvaju postijeće krajobrazni vrijednosti; 

- pri oblikovanju graĊevina (posebice onih koje se mogu graditi izvan naselja) 
koristiti materijale i boje prilagoĊene prirodnim obiljeţjima i tradicionalnoj 
arhitekturi; 

- pri odabiru lokacije za smještaj postrojenja za proizvodnju energije iz 
obnovljivih izvora uzeti u obzir prisutnost ugroţenih i rijetkih stanišnih tipova, 
zaštićenih i/ili ugroţenih vrsta flore i faune te elemente krajobraza; 

- prilikom ozelenjivanja podruĉja zahvata koristiti autohtone biljne vrste, a 
postojeće elemente autohtone flore saĉuvati u najveĉoj moguĉoj mjeri te 
integrirati u krajobrazno ureĊenje; 

- pri odabiru trase prometnih koridora voditi raĉuna o prisutnosti ugroţenih i 
rijetkih staništa i zaštićenih i/ili ugroţenih vrsta flore i faune; 

- oĉuvati podruĉja prekrivena autohtonom vegetacijom, postojeće šumske 
površine, šumske ĉistine i šumske rubove te ţivice koje se nalaze izmeĊu 
obradivih površina; 

- gospodarenje šumama provoditi sukladno naĉelima certifikacije šuma; 
- postojeće šume zaštititi od prenamjene i krĉenja; 
- u gospodarenju šumama izbjegavati uporabu kemijskih sredstava za zaštitu 

bilja i bioloških kontrolnih sredstava; 
- otpadne vode (sanitarne i oborinske vode s prometnih i manipulativnih 

površina) zbrinuti vodonepropusnim razdjelnim sustavom odvodnje s 
potrebnim proĉišćavanjem; 

- oĉuvati vodena i moĉvarna staništa u što prirodnijem stanju, štititi podruĉja 
prirodnih vodotoka kao ekološki vrijedna podruĉja te sprijeĉiti njihovo 
oneĉišćenje, a prema potrebi izvršiti revitalizaciju; 

- izbjegavati regulaciju vodotka, utvrĊivanje obala, kanaliziranje i promjene 
vodnog reţima. 

 
(4) Parkovi i drvoredi: 

Ovi dijelovi prirode ureĊeni rukom ĉovjeka primjeri su hortikulturnog ureĊenja 
prostora naselja i svakako ih unutar pripadajućih parcela treba dovesti u 
zadovoljavajuće stanje svih elemenata i takve odrţavati. Kako bi se njihova zaštita 
provodila na odgovarajući naĉin potrebno je, ukljuĉiti struĉnjake koji se bave zaštitom 
prirodne baštine.  

 
 

6.3. Kulturna baština 
 

Ĉlanak 106. 
(1) Odredbe za uspostavu i provoĊenje mjera zaštite i obnove kulturne baštine proizlaze 

iz Zakona i Uputa, koji se na nju odnose (ukljuĉujući i sve naknadne izmjene i 
dopune):  
- Zakon o zaštiti i oĉuvanju kulturnih dobara (NN br. 69/99);  
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- Zakon o gradnji (NN br. 52/99);  
- Zakon o prostornom ureĊenju (NN br. 30/94, 68/98, 61/00, 32/02 i 100/04);  
- Obvezatna uputa o zoniranju zaštićenih povijesnih cjelina gradova i ostalih naselja   
(Ministarstvo kulture - Uprava za zaštitu kulturne baštine, 1995., 1998.)  

 
(2) Propisanim mjerama utvrĊuje se obvezni upravni postupak, te naĉin i oblici 

graditeljskih i drugih zahvata na pojedinaĉnim kulturnim dobrima - graĊevinama, 
graĊevnim sklopovima, arheološkim lokalitetima, parcelama na kojima se graĊevine 
koje imaju svojstvo kulturnog dobra nalaze, te pojedinim zonama zaštite naselja.  

 
Posebnom konzervatorskom postupku osobito podlijeţu slijedeći zahvati na 
pojedinaĉno zaštićenim graĊevinama, sklopovima, predjelima i lokalitetima:  
- popravak i odrţavanje postojećih graĊevina;  
- nadogradnje;  
- prigradnje;  
- preoblikovanje;  
- adaptacije (prilagodbe);  
- rušenja i uklanjanja;  
- funkcionalne promjene postojećih graĊevina;  
- izvoĊenje radova na arheološkim lokalitetima.  

 
U skladu s navedenim zakonima, za sve nabrojane zahvate na graĊevinama, 
sklopovima, predjelima i lokalitetima, za koje se Urbanistiĉkim planom ureĊenja utvrdi 
obaveza zaštite, kod nadleţne ustanove za zaštitu spomenika (Ministarstvo kulture, 
Uprava za zaštitu kulturne baštine - Konzervatorski odjel u Osijeku, Kuhaĉeva 27) 
potrebno je ishoditi propisane suglasnosti:  
a) posebne uvjete.(u postupku izdavanja lokacijske dozvole),  
b) prethodno odobrenje (u postupku izdavanja graĊevinske dozvole) i  
c) nadzor u svim fazama radova, provodi nadleţna Uprava za zaštitu kulturne 

baštine.  
 

Zaštićene graĊevine, memorijalna podruĉja i spomen obiljeţja kod kojih su utvrĊena 
spomeniĉka svojstva i na koje se obavezno primjenjuju sve spomeniĉke odredbe, 
smatraju se sve graĊevine koje su registrirani spomenici kulture. 

(3) Evidentirana kulturna dobra potpadaju pod grupu kulturnih dobara od lokalnog 
znaĉenja. Odluku o proglašenju zaštićenog kulturnog dobra lokalnog znaĉenja 
donosi predstavniĉko tijelo lokalne uprave, a naĉin njegove zaštite utvrĊuje se uz 
prethodnu suglasnost nadleţnog konzervatorskog odjela.  

 
Za svako pojedinaĉno zaštićeno kulturno dobra kao najmanja granica zaštite utvrĊuje 
se pripadna parcela ili njezin povijesni vrijedni dio. Povijesne graĊevine i spomen 
obiljeţja obnavljaju se cjelovito, zajedno s njihovim okolišem: pristupom, vrtom, 
perivojem, voćnjakom, dvorištem i sl.  

 
Vrijedne gospodarske graĊevine (uz tradicijske graĊevine to su i graĊevine koje 
pripadaju industrijskoj arhitekturi) moraju se saĉuvati bez obzira na nemogućnost 
zadrţavanja njihove izvorne namjene te se mogu prenamijeniti u drugu namjenu koja 
će posluţiti u svrhu predstavljanja i promidţbe tradicijskog i industrijskog 
graditeljstva.  



II. IZMJENE I DOPUNE PROSTORNOG PLANA UREĐENJA OPĆINE STARI MIKANOVCI 

II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 

  

RADNI MATERIJAL                                                                                                                                        ARHEO d.o.o. Zagreb 
   
 

44 

 

 
Spomen biste, spomen obiljeţja, grobnice i drugi elementi javnih obiljeţja ne mogu 
se uklanjati, premještati ili na njima bilo što raditi bez prethodnog odobrenja ove 
Uprave.  
 

Ĉlanak 106. mijenja se i glasi: 
(1) Odredbe za uspostavu i provoĊenje mjera zaštite, obnove i oĉuvanja kulturne baštine 

proizlaze iz Zakona o zaštiti o ĉuvanju kulturnih dobara (NN 69/99, 151/03, 157/03, 
87/09, 88/10, 61/11, 25/12, 136/12, 157/13, 152/14). 

 
(2) Mjerama propisanima u Zakonu i Prostornom planu utvrĊuje se obvezni upravni 

postupak, te naĉin i oblici graditeljskih i drugih zahvata na pojedinaĉnim kulturnim 
dobrima - graĊevinama, graĊevnim sklopovima, arheološkim lokalitetima, 
katastarskim ĉesticama na kojima se graĊevine koje imaju svojstvo kulturnog dobra 
nalaze, te pojedinim zonama zaštite naselja. 
 
Nazaštićenim graĊevinama, memorijalnim podruĉjima i spomen obiljeţjima te 
arheološkim nalazištima upisanima u Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske 
kojima je utvrĊeno svojstvo zaštićenog ili preventivno zaštićenog kulturnog dobra 
obavezno se primjenjuju sve odredbe Zakona o zaštiti i oĉuvanju kulturnih dobara. 
Posebnom konzervatorskom postupku osobito podlijeţu sljedeći zahvati na 
pojedinaĉno zaštićenim graĊevinama, sklopovima, predjelima i lokalitetima: 

- popravak i odrţavanje postojećih graĊevina;  
- nadogradnje;  
- prigradnje;  
- preoblikovanje;  
- adaptacije (prilagodbe);  
- rušenja i uklanjanja;  
- funkcionalne promjene postojećih graĊevina;  
- izvoĊenje radova na arheološkim lokalitetima.  

 
U skladu s navedenim zakonom, za sve nabrojane zahvate na graĊevinama, 
sklopovima, predjelima i lokalitetima, za koje se Prostornim planom utvrdi obaveza 
zaštite, kod nadleţne ustanove za zaštitu kulturne baštine (Ministarstvo kulture, 
Uprava za zaštitu kulturne baštine - Konzervatorski odjel u Vukovaru, Ţupanijska 5, 
Vukovar) potrebno je ishoditi propisane suglasnosti:  

a) posebni uvjeti i potvrda glavnog projekta – kod svih zahvata za koje je 
potreban odgovarajući akt kojim se odobrava graĊenje, 

b) posebni uvjeti i prethodno odobrenje – kod svih zahvata za koje nije 
potreban akt kojim se odobrava graĊenje i svih zahvata na koje se odnosi 
Pravilnik o jednostavnim graĊevinama i radovima (NN 79/14 i 51/15) te 
Pravilnik o odrţavanju graĊevina (NN12/14),  

c) nadzor u svim fazama radova, provodi nadleţno tijelo za zaštitu kulturne 
baštine. 

 
Za svako zaštićeno kulturno dobro kao najmanja granica zaštite utvrĊuje se priradna 
katastarska ĉestica. Povijesne graĊevine i spomen obiljeţja obnavljaju se cjelovito, 
zajedno s njihovim okolišem: pristupom, vrtom, perivojem, voćnjakom, dvorištem i sl. 
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Trajno zaštićena arheološka nalazišta locirana su katastarskim ĉesticama. Na tim 
nalazištima, prije svih zemljanih radova koji ukljuĉuju kopanje zemljišta, moraju se 
prethodno ishoditi posebni uvjeti zaštite i prethodno odobrenje, odnosno potvrda 
glavnog projekta nadleţnog Konzervatorskog odjela, koji moţe propisati i prethodno 
izvoĊenje zaštitnih arheoloških iskopavanja i istraţivanja. Sva izgradnja na 
navedenim nalazištima uvjetovana je rezultatima arheoloških istraţivanja, bez obzira 
na prethodno izdane uvjete i odobrenje. 
 

(3) Popis trajno zaštićenih nepokretnih kulturnih dobara u Općini Stari Mikanovci 
upisanih u Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske, Listu zaštićenih kulturnih 
dobara (oznaĉeni na karografskom prikazu 3.1. Podruĉja posebnih uvjeta korištenja i 
ograniĉenja u korištenju):  
Sakralna: 

- Crkva Sv. Bartola, mjesno groblje, Novi Mikanovci, reg. br. Z-1158 (karta 
oznaka A) 

Profana: 
- Zgrada Zadruge obitelji Petriĉević, V. Nazora 123, Stari Mikanovci, reg. br. Z-

6085 (karta oznaka B) 
Arheološka: 

- Arheološko nalazište „Damića Gradina“, k.ĉ.br. 1946 K.O. Stari Mikanovci, Stari 
Mikanovci, reg. br. Z-4446 (karta oznaka C) 

NOB: 
- Spomen kosturnica boraca JA, mjesno groblje, Stari Mikanovci, reg. br. ROS-

0346-1973 (karta oznaka D) 
 

Ĉlanak 107. 
(1) Arheološki lokaliteti 

Registrirani arheološki lokalitet lociran je katastarskim ĉesticama.  
Na tom se lokalitetu, svi zemljani radovi koji ukljuĉuju kopanje zemljišta dublje od 40 
cm, moraju izvesti ruĉnim iskopom pod nadzorom i uputama arheologa uz prethodno 
utvrĊene posebne uvjete zaštite i odobrenje ovog Konzervatorskog odjela, koji moţe 
propisati i prethodno izvoĊenje zaštitnih arheoloških iskopavanja i istraţivanja. Sva 
izgradnja na navedenom lokalitetu uvjetovana je rezultatima arheoloških istraţivanja, 
bez obzira na prethodno izdane uvjete i odobrenje.  

 
TakoĊer, ukoliko bi se na preostalom podruĉju Općine, prilikom izvoĊenja 
graĊevinskih ili bilo kojih drugih zemljanih radova naišlo na arheološko nalazište ili 
nalaze, radove je nuţno prekinuti te o navedenom bez odlaganja obavijestiti 
Konzervatorski odjel u Osijeku, kako bi se sukladno odredbama Zakona o zaštiti i 
oĉuvanju kulturnih dobara poduzele odgovarajuće mjere osiguranja te zaštite 
nalazišta i nalaza.  
 

Ĉlanak 107. Mijenja se i glasi:  
(1) Popis evidentiranih kulturnih dobara u Općini Stari Mikanovci (oznaĉeni na 
karografskom prikazu 3.1. Podruĉja posebnih uvjeta korištenja i ograniĉenja u 
korištenju):  
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Arheološka:  
Sa poznatim poloţajem: 

- Stari Mikanovci, „Ĉanića stan“, prapovijesno i srednjovjekovno arheološko          
nalazište k.ĉ.br. 2273, 2422, 2423, 2628, 2765 sve K.O. Stari Mikanovci (karta r.br. 1) 

Sa pribliţno poznatim poloţajem: 
- Stari Mikanovci „Hrvati/Sv. Nikola“ srednjovjekovno arheološko nalazište 

(srednjovjekovno selo na podruĉju naselja Stari Mikanovci – karta r.br. 2) 
- Stari Mikanovci  „Dišinac“, prapovijesno arheološko nalazište (karta r.br. 3) 
- Stari Mikanovci „KaluĊer“, prapovijesno arheološko nalazište (karta r.br. 4.) 
- Stari Mikanovci „Bunjevĉevo brdo – Pakskovac“, antiĉko arehološko nalazište (karta 

r.br. 5) 
- Stari Mikanovci „Šuma cerik“, antiĉko arheološko nalazište (karta r.br. 6). 
- Stari Mikanovci „Muško ostrvo“ antiĉko arheološko nalazište (karta r.br.7) 
 

NOB:  
- SPOMEN PLOĈA BORCIMA I ŢFT na zgradi OP. M. Gubec, Stari Mikanovci, 

evidentirano kulturno dobro, br. Evide. 1069 (karta r.br. 8) 
- SPOMEN BISTA FALIŠEVAC LUKE, Stari Mikanovci, eidentirano kulturno dobro, 

br. Evid. 1073 (karta r.br. 9) 
- SPOMENIK PALIM BORCIMA I ŢFT u parku, centar mjesta, Stari Mikanovci, 

evidentirano kulturno dobro, br. Evid. 1075 (karta r.br. 10). 
 

Evidentirana kulturna dobra spadaju u grupu kulturnih dobara od lokalnog znaĉenja. 
Za zahvate na evidentiranim kulturnim dobrima prije poĉetka radova preporuĉuje se 
pribaviti struĉno mišljenje nadleţnog tijela za zaštitu kulturne baštine. Odluku o 
proglašenju zaštićenog kulturnog dobra lokalnog znaĉenja donosi predstavniĉko tijelo 
lokalne uprave, a naĉin njegove zaštite utvrĊuje se uz prethodnu suglasnost 
nadleţnog konzervatorskog odjela. 
 
Ukoliko se na podruĉju evidentiranih arheoloških nalazišta, ili preostalom podruĉju 
Općine, prilikom izvoĊenja graĊevinskih ili bilo kojih drugih zemljanih radova naišlo 
na arheološko nalazište ili nalaze, radovi se moraju prekinuti te o nalazu bez 
odlaganja obavijestiti Konzervatorski odjel u Vukovaru, kako bi se sukladno 
odredbama Zakona o zaštiti i oĉuvanju kulturnih dobara poduzele odgovarajuće 
mjere osiguranja te zaštite nalazišta i nalaza. 

 
Ĉlanak 108. 

(1) Parkovi i drvoredi  
Ovi dijelovi prirode ureĊeni rukom ĉovjeka primjeri su hortikulturnog ureĊenja prostora 
naselja i svakako ih unutar pripadajućih parcela treba dovesti u zadovoljavajuće 
stanje svih elemenata i takve odrţavati. Kako bi se njihova zaštita provodila na 
odgovarajući naĉin potrebno je, ukljuĉiti struĉnjake koji se bave zaštitom prirodne 
baštine.  
 

Ĉlanak 108. mijenja se i glasi: 
(1) Zaštitu arheoloških nalazišta i kulturnih dobara treba provoditi u skladu s naĉelima 

arheološke struke i konzervatorske djelatnosti, sanacijom, konzervacijom i 
prezentacijom vidljivih ostataka graĊevina vaţnih za povijesni i kulturni identitet 
 prostora. 
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(2) Arheološa iskapanja i istraţivanja mogu se obavljati samo na temelju odobrenja koje 
daje nadleţno tijelo. 
 

7. 
Postupanje s otpadom 

 
Ĉlanak 109. 

(1) Na podruĉju Ţupanije potrebno je uspostaviti cjeloviti sustav gospodarenja otpadom, 
te što prije usvojiti opredjeljenje o temeljnom principu zbrinjavanja komunalnog i 
tehnološkog otpada. Osnovni preduvjet za to je potreba  što toĉnijeg utvrĊivanja 
koliĉine i sastava proizvedenog otpada na podruĉju Ţupanije. 

 
(2) Na podruĉju Vukovarsko-srijemske ţupanije treba osigurati prostor za jednu lokaciju 

za predobradu i skladištenje opasnog otpada i dvije lokacije za sabiralište opasnog 
otpada. 
 

U ĉlanku 109. toĉka 1. mijenja se i glasi: 
''(1) Na podruĉju Ţupanije potrebno je uspostaviti cjeloviti sustav gospodarenja otpadom.'' 

 
U ĉlanku 109. briše se toĉka 2. 
 

Ĉlanak 110. 
(1) Prije uspostavljanja cjelovitog sustava gospodarenja otpadom, sve jedinice lokalne  

samouprave obvezuju se odrediti najviše jednu privremenu lokaciju na svom prostoru 
namijenjenu odlaganju komunalnog (i neopasnog tehnološkog) otpada kako bi se 
nepovoljan utjecaj nekontroliranih deponija (prvenstveno utjecaj na podzemne  vode) 
sveo na što manju mjeru. 

 
Ovu odluku mora slijediti i obveza organizacije odvoza otpada od domaćinstava 
koja treba  težiti 100 %-tnoj  obuhvatnosti.  

 
U ĉlanku 110. toĉka 1. mijenja se i glasi: 
''(1) Prostornim planom ureĊenja Općine Stari Mikanovci odreĊena je lokacija za izgradnju 
reciklaţnog dvorišta i reciklaţnog dvorišta za graĊevni otpad.'' 

 
Ĉlanak 111. 

(1) Kao privremena lokacija za odlaganje komunalnog otpada do cjelovitog rješenja 
sustava gospodarenja otpadom koristi se odlagalište na podruĉju grada Vinkovaca 
k.o. Privlaka («Bazijaš»). Za odlaganje graĊevinskog otpada predviĊen je prostor 
sjeverno od naselja Stari Mikanovci. Prostor će se za ovu namjenu koristiti do 
poravnanja postojećeg iskopa s okolnim terenom, a tada dovesti u prvobitnu funkciju 
(poljoprivredno zemljište). 

 
U ĉlanku 111. toĉka 1. mijenja se i glasi: 
''(1) Do izgradnje ŢCGO u Starim Jankovcima, komunalni i drugi otpad se privremeno 
organizirano odvozi na odlagalište ''Petrovaĉka dola'' u Vukovaru.'' 

 
Ĉlanak 112. 

(1) Za postavljanje kontejnera za komunalni otpad, te sekundarne sirovine (staklo, papir  
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i sliĉno), potrebno je osigurati odgovarajući prostor kojime se neće ometati kolni i 
pješaĉki promet, te koji će po mogućnosti biti ograĊen tamponom zelenila, ogradom ili 
sliĉno. 
 

Ĉlanak 112. mijenja se i glasi: 
(1) Podruĉje za smještaj reciklaţnog dvorišta za podruĉje Općine Stari Mikanovci 
 prikazano je na kartografskim prikazima 1. Korištenje i namjena površina u mjerilu 
 1:25 000 i 4. GraĊevinska podruĉja naselja u mjerilu 1:5000.  

 
 Uvjeti za gradnju reciklaţnog dvorišta: 

– maksimalni koeficijent izgraĊenosti Kig = 0,3 

– maksimalni koeficijent iskoristivosti Kis = 0,3 

– maksimalna katnost graĊevina je prizemlje (Pr) 

– obavezan je pojas zaštitnog zelenila  prema susjednim površinama širine 5m 

– dvorište mora biti ograĊeno. 
  

Reciklaţno dvorište mora udovoljavati osnovnim tehniĉko-tehnološkim uvjetima 
prema Pravilniku o gospodarenju otpadom (NN 23/14 i 51/14) i Zakonu o odrţivom 
gospodarenju otpadom (NN 94/13). 

 
Ĉlanak 113. 

(1) Na graĊevinskom podruĉju moţe se spaljivati samo drvo i lignocelulozni otpad. 
 

Ĉlanak 114. 
(1) Odlukom Općinskog vijeća Općine Stari Mikanovci treba ostvariti sistem za 

kontrolirano ukapanje ţivotinjskih konfiskata s cijelog podruĉja Općine, a treba ga 
locirati na mjestima gdje neće imati nepovoljan utjecaj na nadzemnu i podzemnu 
vodu i to nizvodno od postojećih i budućih crpilišta i izvan šire vodozaštitne zone. 
Koristit će se i tehnološko opremiti postojeće mrcilište. 

 
U ĉlanku 114. dodaje se nova toĉka 2. koja glasi: 

(2) Na podruĉju općine nije planirana izgradnja sabirališta za lešine i otpad ţivotinjskog 
podrijetla. ProizvoĊaĉ otpada ţivotinjskog podrijetla, kao i skupljaĉ ţivotinjskih lešina i 
otpada ţivotinjskog podrijetla moraju postupati sa ţivotinjskim lešinama i otpadom 
ţivotinjskog podrijetla po veterinarsko-sanitarnim naĉelima i naĉelima veterinarske zaštite 
okoliša, a sve u skladu s vaţećim Zakonom o veterinarstvu i vaţećim Pravilnikom o 
naĉinu postupanja sa ţivotinjskim lešinama i otpadom ţivotinjskog podrijetla te o 
njihovom uništavanju. 

 
 
 

8. 
Mjere sprjeĉavanja nepovoljna utjecaja na okoliš 

 
Ĉlanak 115. 

(1) Mjere sanacije, oĉuvanja i unapreĊenja okoliša i njegovih ugroţenih dijelova provodit 
će se u skladu s vaţećim zakonima, odlukama i propisima koji su relevantni za ovu 
problematiku. 
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Ĉlanak 116. 
(1) Sanitarne otpadne vode iz domaćinstva u naseljima do izrade kanalizacije moraju se 

prikupljati u nepropusnim sabirnim armirano-betonskim jamama zatvorenog tipa 
(trokomorne trulišnice), koje omogućavaju lako povremeno praţnjenje djelomiĉno 
proĉišćene otpadne vode i odvoz u zatvorenim posudama na mjesto ispusta. 

 
(2) Praţnjenje sabirnih jama treba vršiti odvozom na ureĊaj za proĉišćavanje otpadnih  

voda. 
 

Ĉlanak 117. 
(1) Podovi u stajama i svinjcima moraju biti nepropusni za tekućinu i imati rigole za 

odvodnju osoke u gnojišnu jamu. Dno i stjenke gnojišta do visine od 0,5 m iznad 
terena moraju biti izvedeni od nepropusnog materijala. 

 
(2) Sva tekućina iz staja, svinjaca i gnojišta mora se odvesti u jame ili silose za osoku i 

ne smije se razlijevati po okolnom terenu. Jame i silosi za osoku moraju imati siguran 
i nepropustan pokrov, te otvore za ĉišćenje i zraĉenje.  

 
(3) U pogledu udaljenosti od ostalih objekata i naprava, za jame i silose za osoku vrijede 

jednaki propisi kao i za gnojišta. 
 

Ĉlanak 118. 
(1) Svi gospodarski pogoni, te poljoprivredna gospodarstva i farme trebaju imati izveden 

sustav odvodnje, koji onemogućuje izlijevanje i prodiranje u tlo otpadnih voda. Do 
izvedbe sustava odvodnje i ureĊaja  za proĉišćavanje u naseljima, zaštita i 
predtretman moraju se izvesti na samoj lokaciji, putem nepropusnih graĊevina i 
odvoza taloţnog mulja. 

 
Ĉlanak 119. 

(1) Šume i šumsko zemljište ne mogu mijenjati svoju namjenu u odnosu na stanje 
zateĉeno stupanjem na snagu odredbi PPUO. 

 
(2) Izuzetno od stavka 1. ovog ĉlanka, šuma se moţe krĉiti samo za potrebe 

infrastrukture predviĊene ovim planom i planovima višeg reda. 
 
(3) Nekvalitetno poljoprivredno koje ekonomski nije opravdano koristiti u poljoprivredne 

svrhe moţe se pošumiti. 
 

Ĉlanak 120. 
(1) Sve vodotoke, vodne površine i vodne resurse moţe se koristiti i ureĊivati u skladu s 

vodoprivrednom osnovom i Zakonom o vodama, a sve zahvate uz vodne površine, te 
vodoopskrbu i odvodnju treba uskladiti  sa zahtjevima JP Hrvatske vode. 

 
(2) U zonama potencijalnih vodocrpilišta moraju se provoditi sve mjere zaštite od 

zagaĊenja podzemnih voda, vršiti daljnja istraţivanja, a na ista se ne mogu širiti 
graĊevinska podruĉja niti izgraĊivati gospodarski i drugi pogoni. 

 
Ĉlanak 121. 

(1) U naseljima, te uz prometnice i kanale, kao i u rekreativnim zonama, treba formirati 
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poteze i veće površine zaštitnog zelenila. 
 

Ĉlanak 122. 
(1) Svi radovi na površini zemljišta (graĊevinski iskopi, gradnja cesta i sliĉno) trebaju se 

vršiti na naĉin da se oĉuva kompaktnost i površinska odvodnja poljoprivrednih 
površina, uz obvezu deponiranja humusnog sloja. 

 
Ĉlanak 123. 

(1) GraĊevine i postrojenja u kojima će se skladištit i koristiti zapaljive tekućine i plinovi 
moraju se graditi na sigurnoj udaljenosti od ostalih graĊevina i komunalnih ureĊaja u 
skladu s odredbama Zakona o zapaljivim tekućinama i plinovima (Narodne novine br. 
108/95). 

 
(2) Mjesta za gradnju graĊevina u kojima se obavlja proizvodnja, smještaj i ĉuvanje 

eksplozivnih tvari bit će odreĊena sukladno ĉlanku 44. Zakona o eksplozivnim tvarima 
za gospodarsku upotrebu (Narodne novine br. 12/94), u skladu sa zahtjevom 
nadleţne sluţbe za zaštitu od poţara. 

 
(3) U mjestima u kojima se planira ustrojavanje vatrogasnih postaja, prostor za gradnju 

vatrogasne postaje potrebno je predvidjeti pribliţno u središtu mjesta uz glavnu 
prometnicu. 

 
(4) Mjesta za civilna strelišta otvorenog tipa za oruţje s uţlijebljenom cijevi odredit će se 

u skladu s odredbama Zakona o oruţju (Narodne novine br. 46/97) i Pravilnika o 
posebnim uvjetima što ih moraju ispunjavati poslovne prostorije za proizvodnju 
oruţja, promet oruţja i streljiva, popravljanje i prepravljanje oruţja, voĊenje civilnih 
strelišta te zaštitu od poţara, kraĊe i drugih nezgoda i zlouporaba (Narodne novine 
br. 8/93). 

 
U ĉlanku 123. briše se toĉka 4. 
 
Iza ĉlanka 123. dodaje se naslov ''9. Mjere posebne zaštite'' sa pripadajućim 
podnaslovima i ĉlancima 123.a., 123.b., 123.c., 123.d., 123.e. i 123.f. koji glase: 
 

9. 
Mjere posebne zaštite 

 
Ĉlanak 123.a. 
Mjere posebne zaštite predviĊene za podruĉje Općine Stari Mikanovci temelje se na 
odgovarajućim zakonskim i podzakonskim propisima, te na dokumentima Vukovarsko-
srijemske ţupanije i Općine Stari Mikanovci, izraĊenim i usvojenim temeljem tih propisa. To 
su : 
 Zakon o unutarnjim poslovima, 
 Zakon o zaštiti od poţara, 
 Zakon o zaštiti i spašavanju. 
 Pravilnik o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom 

planiranju i ureĊenju prostora, 
 Pravilnik o tehniĉkim normativima za skloništa, 
 Prostorni plan Vukovarsko-srijemske ţupanije. 
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U cilju umanjenja rizika naseljenog podruĉja Općine Stari Mikanovci, ovim Odredbama 
utvrĊene su trase novih prometnica, najmanje dopuštene meĊusobne i udaljenosti 
graĊevina od javnih prometnih površina te najveće visine graĊevina. 
 
 

9.1. Sklanjanje stanovništva 
 
Ĉlanak 123.b. 
(1) Temeljem Pravilnika o kriterijima za odreĊivanje gradova i naseljenih mjesta u kojima se 
moraju graditi skloništa i drugi objekti za zaštitu stanovništva (NN br. 2/91) utvrĊuje se 
obveza izgradnje skloništa u naseljima Stari Mikanovci i Novi Mikanovci. 
 
(2) Naselje Stari Mikanovci prema popisu stanovništva iz 2011. godine ima 2383 stanovnika 
a naselje Novi Mikanovci 573 stanovnika i prema tome ulazi u kategoriju naseljenih mjesta 
4. stupnja ugroţenosti. U skladu s time, podruĉje naselja Stari i Novi Mikanovci treba se 
razdijeliti u jednu ili više zona u kojima se osigurava zaštita stanovništva u zaklonima. 
 

(3) Na podruĉju Općine nema ugroţenih objekata. Ugroţenim objektima smatraju se oni 

objekti koji bi mogli biti cilj napada u ratu ili objekti kod kojih bi veliki kvarovi (havarije) na 

postrojenjima mogli uzrokovati kontaminaciju zraka i okoliša. 

 
 

9.2. Zaštita od rušenja 
 
Ĉlanak 123.c. 
(1) Prometnice unutar novih dijelova naselja moraju se projektirati na naĉin da razmak 
graĊevina od prometnice omogućuje da eventualne ruševine graĊevina ne zaprjeĉavaju 
prometnicu radi omogućavanja evakuacije ljudi i pristupa interventnim vozilima, a kod 
projektiranja većih raskršća i ĉvorišta s prometnicama projektiranim u dvije ili više razina, 
mora se osigurati cijeli lokalitet ĉvorišta na naĉin da se isti reţim prometa moţe odvijati na 
jednoj (prizemnoj) razini. 
 
(2) Prostorni planovi niţega reda trebaju sadrţavati kartografske prikaze zona zarušavanja, 
površine za odlaganje materijala od urušavanja te površine za okupljanje većeg broja ljudi 
van zona ugroţenih od urušavanja. 
 
 

9.3. Zaštita od potresa 
 
Ĉlanak 123.d. 
(1) Protupotresno projektiranje graĊevina kao i graĊenje provodi se sukladno Zakonu o 
graĊenju i postojećim tehniĉkim propisima. 
 
(2) Prostor obuhvata Plana prema seizmiĉkim kartama nalazi se u zoni VII° seizmiĉnosti 
(po MCS). Do izrade nove seizmiĉke karte Ţupanije, protupotresno projektiranje provodi se 
u skladu s postojećim seizmiĉkim kartama, zakonima i propisima, raĉunajući na potres 
jaĉine VIII° i višeg stupnja MCS ljestvice. 
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9.4. Zaštita od požara 
 
Ĉlanak 123.e. 
(1) Zaštita od poţara stambenih, javnih, poslovnih, gospodarskih i infrastrukturnih 
graĊevina provodi se tijekom projektiranja sukladno pozitivnim hrvatskim zakonima i na 
njima temeljenim propisima, kao i prihvaćenim normama iz oblasti zaštite od poţara i 
pravilima struke. 
 
(2) Kod projektiranja graĊevina za koje nisu doneseni hrvatski propisi prema kojima 
projektant moţe odrediti klasu otpornosti na poţar nosive konstrukcije primijenjuju se 
priznata pravila tehniĉke struke. 
 
 

9.5. Zaštita od poplava 
 
Ĉlanak 123.f. 
Zaštitu od štetnog djelovanja voda provoditi u skladu sa Zakonom o vodama, Drţavnim 
planom obrane od poplava, a posebno Planom obrane od poplava Vukovarsko-srijemske 
ţupanije. 
 
 
 

9. 
Mjere provedbe plana 

U naslovu „9. Mjere provedbe plana“ umjesto rednog broja „9.“ piše se redni broj „10.“ 
 

 

9.1. Obveza izrade prostornih planova 
U podnaslovu „9.1. Obveza izrade prostornih planova“ umjesto rednog broja „9.1.“ piše 
se redni broj „10.1.“ 
 

Ĉlanak 124. 
(1) Na temelju Prostornog plana ureĊenja Općine Stari Mikanovci izradit će se sljedeći 

dokumenti prostornog ureĊenja: 
- Urbanistiĉki plan ureĊenja za naselja Stari Mikanovci i Novi Mikanovci 
- Detaljni plan ureĊenja centra Stari Mikanovci 
- Detaljni plan ureĊenja centra Novi Mikanovci 
-  Urbanistiĉki planovi ureĊenja radne zone „Jug“ Stari Mikanovci“ ukupne površine 

P=46,26 ha. 
- Faza I   P  =16,56 ha 
- Faza II  P =18,42 ha 
- Faza III P=11,28 ha 

 
(2) Granice obuhvata Urbanistiĉkih i Detaljnih planova ureĊenja iz stavka 1. ovog ĉlanka 

dani su u grafiĉkom prilogu 3.3. »Podruĉje promjene planskih mjera zaštite» u mjerilu 
1:25000. 

 
(3) Ostala graĊevinska podruĉja Općine ureĊivat će se na temelju izvoda iz ovog plana, 
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lokacijskih dozvola, te graĊevinskih dozvola izdanih na temelju ovog plana. 
 

(4) Do izrade urbanistiĉkih planova iz stavka 1. ovog ĉlanka primjenjivat će se vaţeći 
dokumenti prostornog ureĊenja koji su u skladu s ovim prostornim planom odnosno 
primjenjivat će se odredbe ovog plana. 

 
U ĉlanku 124.  u toĉki 1. alineja 1. mijenja se i glasi: 
''- Urbanistiĉki plan ureĊenja naselja Stari Mikanovci'' 

 
U ĉlanku 124.  u toĉki 1. brišu se alineje 2. i 3. 

 
U ĉlanku 124. u toĉki 2. brišu se rijeĉi „i Detaljnih“. 
 
U ĉlanku 124. toĉka 3. se briše. 
 
U ĉlanku 124. toĉka 4. mijenja se i glasi: 
''(4) Do izrade Urbanistiĉkog plana ureĊenja naselja Stari Mikanovci, svi akti o graĊenju u 
graĊevinskom podruĉju naselja izdaju se prema odredbama ovog Plana. 
 
 

9.2. Primjena posebnih razvojnih i drugih mjera 
U podnaslovu „9.2. Primjena posebnih razvojnih i drugih mjera“ umjesto rednog broja 
„9.2.“ piše se redni broj „10.2.“ 

 
Ĉlanak 125. 

(1) Podruĉja primjene posebnih razvojnih mjera u okviru obuhvata plana prvenstveno su:  
- naselja s demografski nepovoljnim pokazateljima  
- poljoprivredne površine  
- podruĉja sa slabo razvijenim gospodarstvom  

 
Ĉlanak 126. 

(1) Posebne postavke razvoja koje treba poticati za navedena podruĉja su:  
- ublaţavanje negativnih procesa smanjenja broja stanovništva 
- uvoĊenje permanentnog obrazovanja stanovništva  
- poticati razvoj prometnih pravaca, koji osiguravaju razvoj ovog podruĉja i integraciju 

u prostor Općine, Ţupanije i regije  
- graĊevinsko zemljište - osigurati prodaju ureĊenog graĊevinskog zemljišta po 
   povoljnijim cijenama 
- poticajne mjere za poduzetnike i obrtnike, poljodjelstvo i drugo 
- povećanje površina pod vinogradima i voćnjacima (poticaji i subvencije)  
- pokretanje razvojnih projekata u suradnji sa susjednim općinama  
- ubrzano razvijati sve segmente infrastrukture  

 
 

10.3. Rekonstrukcija graĊevina ĉija je namjena protivna planiranoj 
namjeni 

 
Ĉlanak 127. 

(1) Sve postojeće legalno izgraĊene pojedinaĉne stambene, stambeno-poslovne i 
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gospodarske graĊevine, a koje su u suprotnosti s namjenom odreĊenom Prostornim 
planom ureĊenja Općine Stari Mikanovci mogu se adaptirati, sanirati i rekonstruirati u 
opsegu neophodnom za poboljšanje uvjeta ţivota i rada. 

 
Neophodnim obimom rekonstrukcije za poboljšanje uvjeta ţivota i rada smatraju se 
za: 

 
I.  stambene, odnosno stambeno-poslovne graĊevine: 

 1. obnova, sanacija i zamjena oštećenih i dotrajalih konstruktivnih i drugih dijelova 
graĊevina i krovišta u postojećim gabaritima; 

 2. prikljuĉak na graĊevine i ureĊaje komunalne infrastrukture, te rekonstrukcija 
svih vrsta instalacija; 

 3. dogradnja sanitarnih prostorija (WC, kupaonica) uz postojeće stambene 
graĊevine koje nemaju iste izgraĊene u svom sastavu ili na postojećoj 
graĊevnoj ĉestici, i to u najvećoj površini od 12 m2; 

 4. dogradnja, odnosno nadogradnja stambenih ili pomoćnih prostora, tako da s 
postojećim ne prelazi ukupno 75 m2 bruto graĊevinske površine svih etaţa, s 
time da se ne poveća broj stanova; 

 5. adaptacija tavanskog ili drugog prostora unutar postojećeg gabarita u stambeni 
prostor; 

 6. postava novog krovišta, bez nadozida kod objekata s dotrajalim ravnim krovom 
ili s nadozidom ako se radi o povećanju stambenog prostora iz toĉke I. broj 4. 
ovoga stavka; 

7. sanacija postojećih ograda i  potpornih zidova radi sanacije terena (klizišta) 
8. ostalo po posebnim zakonima i propisima 

 
II.  graĊevine druge namjene (graĊevine za rad, javne, komunalne, prometne 

graĊevine): 
 1. obnova i sanacija oštećenih i dotrajalih konstruktivnih dijelova graĊevina i 

krovišta; 
 2. dogradnja sanitarija, garderoba, manjih spremišta i sl. do najviše 16 m2 

izgraĊenosti za graĊevine do 100 m2 brutto izgraĊene površine, odnosno do 16 
m2+5% ukupne brutto izgraĊene površine za veće graĊevine; 

 3. prenamjena i funkcionalna preinaka graĊevina vezano uz prenamjenu prostora, 
ali pod uvjetom da novoplanirana namjena ne pogoršava stanje ĉovjekove 
okoline i svojim korištenjem ne utjeĉe na zdravlje ljudi u okolnim stambenim 
prostorima; 

 4. dogradnja i zamjena dotrajalih instalacija; 
 5. prikljuĉak na graĊevine i ureĊaje komunalne infrastrukture; 
 6. dogradnja i zamjena graĊevina i ureĊaja komunalne infrastrukture i 

rekonstrukcija javnih prometnih površina; 
 7. sanacija postojećih ograda i  potpornih zidova radi sanacije terena (klizišta). 

    8. ostalo po posebnim zakonima i propisima 
 
Naslov ''10.3. Rekonstrukcija graĊevina ĉija je namjena protivna planiranoj namjeni„„ i 
pripadajući ĉlanak 127. se brišu. 

 
 


